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ЛЪЙСТВЕ ПЕРВОЕ: 


2 ФЕН ОЕ И ФУД Ь ВЕЗЕТ «@ 


ЯВЛЕН1Е ПЕРВОЕ, 
Гонзало и Изавеяла. 


ТОНЗАЛО. 


Равда сестрида, я нё вижу ииюкой нахед- 
ки вр етой невЪ ст; однакожр и то «ка- 
зать надобно: любовь моя всё преолол$- 
ваешр. Фамимя ея хошя знашная и®- 
хревме, да вить и наша не хуже. Когда 
они больше великихЪ людей вЪ род своемЪ имЪлиъ 
текЬ мы ‘можем богтатешвомЪ похвалиться, и вБ 
упакой ихЪ бБаноети много помочь, Да как бы то 
ни - было, и ни на что не взирая, я люблю дочь 
ихр Донну Марю чрезвычайно, и сожалВю ‚ что она 
зпакр бЪдна , а родители ей глупою своею спесью 
полько слуху вЪ городЪ падЪФлали, что вся Исман» 
Фкая нашя невинно ошЪ того сшраждешь: 


ИЗАБЕЛЛА, 
БратецЪ ! я вЬ момЬ не спорю: бЪлность ея 
нашимр дбстамкомЪ ноправищея, да на ЧтожЬ Ша 
ким людям раболфиствовашь ? КакЬ можно шо 


А 2 спосишь ? 


сносить ? должно конёЧНо ‘за Ч6сетв свою сшоять, что 
тебя шакБ” презирающЬ, и какЪ скоро хошь малень- 
кое подозрфне прамьтишь ‚ шо аи чае должень 


‘бросить ‘и виёредЬ Никола о ШомЪ Не думашьь 


ТОИЗАЛО, 

АхЪ сесттрица ! пы можешь бышь ‚не знаешь 
что есшь любовь; Я ‘Когда бы знала, шо ‘бы конечно 
нё стала такБ говоришь $ чесполюбе Часто ‘во мнЪ 
СЪ любойю ‘боролось $ однакожь ‘побфждала АЮбовь 
всегда ь С Ре 
ИЗАБЕЛДА. 


А тогда по. видимому нЬшЪЬ никакого способа 


то получить, макЬ не Хучшехи взязЪ ‘разсудокЬ раз- 


умнаго человфКа, любовь ту выкинушь совсБмМЪ ‘изЪ 
ГОЛОВЫ , Ку о 
ТОНЗАЛО, 
Далеко ошЪ шото» чшобЪ Любовь моя бмЬ 1 пре 
‘арън’я родителей его. ко мн погаснуть могла : ‘она 
‘лишь МЪмЬ пламень свой умножаешВ. 


‘ИЗ ЗАВЕЛЛА, 


`Я думаю ‘брате! пы хочешь, “атобЪ 6 168. 
‘ви твоей историю. сдЪлаАи з а тыбЪ ГероемЪ #Ъ ней 
‘былЪ- право мнЪ ешо всё баснею `кажейгя. 


{7 


ЧонзАяо, 
ь Неа 'н6 20 В6мЪ вить “пропала. Я думаю 
уто ежели 6ЪаностЬ ихЬ продохжийся по они со- 
гласятся лучше. ДОЧЬ 34 - мужЬ ошдашь си шМЪ 
миАЮ свою ВОЗсШАВИНТЬ пежёли ошЪ лупой о 
‘ши сБ голоду умереть, 

'ИЗАБЕЛААЪ 

Я вижу Гонзало! что ты гордости прямо не 

‘знаешь $ когда такБ говоришь, они конечно лучше 


помрушЪ`, нежели согласяшея + т 
| ГОН 


М 5% т : 5 
ТОНЗАлО, 


Еше щы одного не знаешь, 


ИЗАБЕЛАА. 


А зто шакое? 
УОНЗАЛО, 


Я, узфренЪ. какЪ бы они ни презирали, а дочь, 
ихЬ. меня, очень любиш? , она недавно говорила с№. 
тешкою моею сЪ великою гореспию о шомЪ ‚, что. 
родителя до щакого состоящя ея доводяшЬ . 


ИЗАБЕДИА, 


Да ето нимало не поможетщр: они за нею щакВ 
ирилФжно . смотрямЪ , члю -ей никакЬ не. льзя и ви- 
&Ъшь щебя, а не щолько обхождеше частое имЪщь». 


ТОНЗАЛО.. 


Правда), однакожЬ, любовники способы. маме сы“ 
скивающЪ., кошорыхЪ, никию, не примфшитф ; ежели 
прозьба не поможешь , пою. я к обманнымЬ присшуп- 
лю ; а буде, вЪ обманахЪЬ удачи не будеш , шо всею 
силою, способа искащь буду, хошя бы шо и жизии 
моей стоило. | 

ИЗАВВЛЛА. 

МнЪ тебя. очень жаль, что шы вр таком с0= 
стоянши находищся, Я уже. ве хочу больше. намфре- 
зия швоего хулить для щого, что когда любовь кёмЬ 
овладЪешь , потЪ, уже. больше сожалЪн1я, нежели иа- 
казаня доспюинЪ. Я всфми силами о шебЪ старать- 
ся буду. Дай БотЬ! чшобЪ я могла чВмЪ шебЪ по- 
бобишь. ›.*. Да вошЪ Педро идешЪ, поди ты 
шеперь прочь, я хочу СЪ кимЬ поговорить , 


АЗ ДВЛЕ- 


МР Се 


ити ь ь Ри 


раде ыы ——--= у ы а“ у 


В % № м 
ЯВЛЕН1Е ВТОРОЕ. 


Педро и Изабелла. 
[ ооаль ] 


ПЕДРО. 


Вс" изрядно! теперь совсфмЪ чисто ‚ нфтЬ ни 
ложки ни плошки: меня послали заияшь на себя 
котелЪ, для шого чшо на боярское имя ужё никто 
ие лавр. Даежели кто и мнЪ шо даст, шо нЬчево 
намЪ вить вр немф варишь будешЬ. ВездЪ шакЬ 
чисшое ‚ что ничего кромЪ шишула СвЪтлости да Сля- 
ительсшва не осталось, кошорое хошь и всё вмЪфешЬ 
положа в кошелБ сваришь , шо пусшая уха только 
будетЪ : однакожр они очень себя великими дЪла- 
юшф, а особливо госпожа; потому чшо она конечно 
лучше умерешь < голоду согласится, нежели хоть 
одну букву изЪ своего великаго имени пропустит . 
Не дай БотЪ! чтобЪ я такого мн%фя былЪ человЪкЪ. 
Я лучше продалЪ бы одно имя ошца моего, и честь 
всю за что нибудь; нежели какую нужду шерп ть , 
а не шокмо умереть сЪ голоду. Честь и почтение 
вещи очень хорошия ; да естьли ихЪ вЬ обфАЪ или 
вр ужинВ вмЬешо пищи употреблять , шо скоро до 
смерши можно обЪЪеться будешЪ. Я намфренЪ еще 
иЪсколько дней вЬ етомЪ домЪ прожить; мнЪ не \ 
очень шрудмо смотшрЪшь , как господа мои поку- 
шщавши гороху, дапусшой каши вЪ зубахЪ ковыряющЬБ: 
для шого чшо я хожу %Ь пряшелю обфдашь, а они 
вмфсшо конфектовЪЬ забавляюшся лфлами предковЬ 
своихЬ. Ба! да кшо ешо. 


/ 


[ подходя пё Изавеляб ] 


ПоксрнфйниЙ слуга сударыня, для чего одна из- 
велише ходишь безЬ служителя ? 


ИЗА: | 


> м чУыхях 


% в м — 7 
ИЗАВЕЛЛА. 


Да я ужЬ доросла до шакихЪ ^ЪиЪ, что сама 
безЪ проводника ходить не боюъ. Педро! а что 
господа швои дфлающЬ ? 

ПЕДРО. 

Теперь тбсши у нае кушающЪ; я иду гонфек- 

щовЬ купить. 


ИЗАБЕЛЛА. 
А кто гостей - ша у васЪ. 


ЦПЕДРО. 

У насЬ Герцог, Дела Вера, КрукЬ, Килтиня, 
Донна, Емимя, Дела ШпадасЪ,, Геронимо ВикторьЬ , 
АбадЬ, Длего, иль МаркезЪЬ, Фердннандо, Гонзало 
сЪ супругою ‚ и множество другихЬ, о которыхЬ 
говоришь почишаю я себя недосшойнымЪ. | 


ИЗАБЕЛЛА. 
ТакБ мнЪ шеперь не льзя ошважитщься ихЪ по- 
еЪититть. 
ПЕДРО. 
НЬшр ! мы имфемф приказр , сегодни никого неё 
пускать ‚ кромф шакнхр ., кои самыми древними и 
знашными Испанцами наззаться смфюшВ, 


ИЗАБЕЛЛА. = 
Да для чего, ето сегодни вздумалось имЪ тпакой 
великой пирЬ сдЪлашь? У нихЬ никогда едакова не 
бывало. 
ЦЕЛРО. 
Ето сдЪлано вЬ воспоминане побфды , которую 
одишЬ изЪ предковЪ ихЪ Дон РомирЬ де Колибра- 
досЬ вЬ етощЬ день одержахлЪ надЪ КоролемЪ Месо- 
потамекимЪ , и вЪ полонБ его взяхЪ. Дурно ежели 
много шакихЪ дней вБ году будешь; потому что 
кошельку очень вредно, Я вамЪ осмфлюсь сказать: 
едакой их пирЬ сшбитЪ не меньше тысячи черзон- 
ныхЬ. | | и 
А 4 | `ИЗА- 


ыы 


ы 3 № м 
ИЗАБЕЛЛА, 
Да для чего иЬ шы Педро вр шакой великой 
мраздниЕЬ, вЪ худой и изодранной ливре$ \ 
ПЕДРО, | 
Для воспоминаня иЗзодраннаго знамя, которое 
зоциепомянушой ДонЪ РамирЬ не. 
| ИЗАБЕДЛА, 
Сколько д ни слыхала, но Генералы знаменЪ вв 
Фатами сами не носяшЪ. 
ЦЕДРО, 
НЪтЪ, сударыня: я вить сказахЬ , что прапорщик, 


его неЪ. Оно’ьЪ бащами пулями ий ядрами шакь 
было изодрано, какЬ моя ливрея. 
ИЗАБЕЛЛА. 
А давно ли Донф РамирЬ ешу башално выигралЪ ® 
ПЕДРО. 
Сего дни ровно шесть сошЪ лшЬ. 
_  ИЗАБЕДЯА. 


Ба! да тому еще триста ^ВШЪ , какЬ ружья м 


цушки вЪ употреблещи, _ 
ПЕДГО. 

ТакЬ, сударыня ! я очень махБ для спору З3Ъ, 
шомЪ сЪ вами, и оставляю то вЪ споемВ меш; 
а вр момЬ шолько. побожишься см5ю ‚, что. анамя 
очень изодрано было; и для того я вЪ воспоминан!е. 
того, в нынфшней день по, вся годы едакую ливрею 
мадЪваю. 

ИЗАБЕЛДА, 

Да мн® кажется, что, я шебя ужЬ недфли № 

четыре вЪф етой ливреЪ, вижу. 
ПЕДРО. 

ВсякЬ шакЬ ходитЪ какЬ хочешь: а я имфю к 
шому вЪкошорую причину, 

| | ИЗА- 


1 


жж 


мины 


ри рнтнат оон ть ры ин 


ИЗАБЕДДА. 

Какая - ша была бы причина, вЪ служб шакихЬ 
знащчыхЪ господЪ, вр дакомЪ раздранномЪ рубишЪ 
ходить? иной подумает, чшо ета фамимя вЪ ску- 
зо-шь пришлаь | ; 

ПЕДРО. 

ВЪ скудость ? да какЬ, господин шакой кото- 
рой больше ста колВнЪ ВБ своей фамими щитаешЪ , 
можешь вЪ скудость припипи. ПоложимЪ же на вся- 
кое имя вЪ колБнЪ хотя по червонному $ шаг - вить 
зеликая сумма будешь. 


ИЗАБЕЛЛА. 


Я до пЪхЬ порЬ стану думать, что ешо оп 
бЬдносши дЪлается; пока шочной причины не узнаю. 


ПЕДГО. 

Чтоб ошняшь ваще сомнфше, скажу вамЪ при- 
цину. Господа нащи примфшили , чшо нын$ у всЪхЬ 
зр обычаЪ, богашые ливреи имфшь; и шфмЪ знаш- 
нымЪ ощЬ прочихЪ ошмфнищься не льзя. Так для 
того вздумали, чшобЪ ихЬ служители худо одЪва- 
лись $ а как скоро увидяшФ ; чшо прошя станушЪ 
также худое плашье носить, шо я опяшь свой бота- 
шой кафтан надфну. Вы ‘я чаю ‚ изволили вЪ 
Мадриш5 при ДворЪ видить, когда мЪщане богаша 
наряжающся, шогда придворные просщое плашье но» 
фяшЬ. | 

Да! во бывает ; однАкожЬ они Не ЖодниЬ в№ 
едакихь раздранныхЪЬ рубищахЪ ‘ 

ПЕДГО. 
Да! да! сударыня! Господа мои довольно‘анают 


что д$лающр. они конечно ‘ни за чшо не принима" 


юшся не разсудя © щомЬ. прежде. 
А; ИЗА- 


\ № м 


ИЗАБЕЛЛА. 
Рэжимо 1 
До шфхЪ порЬ сшану кЪ нему привязываться, 


нока проговорищся а 
Е 06 слухё ] 


Да шы давиче сказывахлЬ. Педро ! чшо носишь 
ето изодраной кафтанф вЪ воспоминане щого 
Янамя , которое на батами разбищо было. 


ПЕДРО. 
з [ жимо ] 
ЧтобЪ шебя чоршЬ взялЪ сЪ вопросами. 
[ чб служб ] 
Я празо не помню, чшо сказал сударыня, да 
я знаю шо, чшо госнодЪ моихЪ ломЪ полонЬ з0ло- 
ша и серебра, и всякихЪ драгонфнныхВ камней у и 
потому видно, что неошр 6фдносши ещо АЪФлается. 
Подумайше сударыня! между прочими драгоц$нно- 
стями есть у нихЪ родословная книга, которая боль- 
ше н$еколькихЬ шысяшь сшбишЪ. 


ИЗАБЕДЛА. 

А какЬ во оцфнку придешЪ ‚ то. можеш быть 
не больше десяши копфекЬ. оцфнямЪ $ да и шо на 
охошника, а барышникЬ и шого не’ даст; я знаю. 

ПЕДРО, 

Я хожу вЬ изодранной ливреЪ., ето правда, да 
ето недля бЪдносши господф мойхЬ, ия могу вамВ 
доказапть сударыня „ ЧО сколь ни худо мое плашьЬр: у 
однакожЬ я ношу шелковой платокр вЪ карманф.. 


цыоернулб изб кармана хуфой шелкопой платокб 
с6 которымб6 пыцала сухая корка хлб6ва на-полё. ‘ 


ИЗАБЕЛЛА. 
Ха: ха: ха! смошри ты богашешее вое на- 


похЬ уронилЬ. 
ПЕДРО. 


Ето кусок шеколаду сударыня. 


ИЗА- 


3 в 11 
ИЗАБЕЛЛА. 
[ пооняйб кусокб смотритб ] 

Да чему ‘петь быть; еща тнилая корка хлЪба , 
посмошри шеколадЪЬ ли ето ? 

ПЕДГО. 

НфщЬ сударыня. Правда, ето не шеколадь , а 
кусок х^Ъба; я взялр было его СЪ собою для одной 
причины: когда бываю я послан к Герцогу Дела- 
Вера со заоровьемЪ, по всегда должно мнЪ брать СЪ со- 
бою кусокЬ хлЪба, чтобЪ собака у ворот меня не сьфла. 

ИЗАБЕЛДА. 

Ето правла Педро; богатые люди всегда боящся 

смерщи ха: ха: ха: ха! 
ПЕРЛО. 


Я беру смФлость, сударыня! ВамЪ напомнишь;: 
знашнымЪ госпожамЪ нвиригоже шакЪ хохоташь. 


ИЗАБЕЛЛА. 


Благодарна друтЬ мой Педро за швое напомина- 
не! ха: ха; ха: ха. 


+ 


ПЕДГО. 


Полно сударыня ; право осудишЪ вас всяк › 
естьли кшо улышишЪ или увидишЪ. 

[Г моует:6 ириптть 
ИЗАБЕЛАЛА. 

Постой! мнф еще тебЪ надобно сказать нфчшо Пе- 
дро; для чего ты имЪвЪ такЪ великой разумЪ, и столв- 
ко проворства упошребилЪ себя’ вЪ лакейскую службу? 
шы можешь право вочшо нибудь другое упошребленЪ 
быть, 

ПЕДГО. 

Я не студировахР , сударыня, впрочемЪ благо- 
дарю родмтелей моихЪ за доброе воспищаше ; нату- 
ра прошивЬ меня довольно была щедра, ил бы не 
правь былЬ, ежели бы иначе сказать хошфлЪФ: одна- 


кожЬ 


12 3% 2 


кожЬ незнаешель вы какого. случая кЪЬ лучшему для 
мена сударыня > = 
4 ИЗАБЕЛДА, 

‚ Знаю ; мнЪ кажешся . не льзя, способнфе шебя 
сыскать, человфка писать календари, а ешо такое 
ремесло, которымЪ очень хорошо и славно А 
иво. 

ПЕДРГО.. 
Я. слыхалЬ сударыня, что шЪмЪ., кто, пишеп в, 
Калениари, гораздо. лгашь умЪшь надобно .. 


ИЗАБЕЛЛА. 


‚ Да. я. никого. не знаю, чщобЪ лучще. твоего. лгать. 
умЪлЬ ‚ и вБ вымыслахр сщолько шасшливЪ былЪ , 
ты $. сказахЪ какЪ что.господА, пои. дома. сидя торохЪ, 
или. кашу ФдяшЪ , чтои правда, и чшо шы вмЪфсшо кон- 
фенновЪ ищешь пряшеля, у кого бы по обфдашь, за. 
чм бы я, щебф, ешого ремесла имфть не совЪъшовалах. 

НЕДРО.. 

Сушую правду сказать : мнЪ хощфлось было, 
очень нужду и. бЪаносшь господЪ мбихЪ сколько ни- 
буль прикрыть. и ушаишь, да кусокЬ хлЪба щеперь, 
%бличилЬ. | 

ИЗАВЕЛАА... 


НЪтЪ Педро! ливрея, швоя. давно всфмЪ докал. 
зываетф ‚ чему у вас вЪ домЪ бышь надлежит. 
ПЕДРО. 


Я боюсь, чшобЪ платье самихЪ господЪ моихЪ, 
еще пуще. не обличило,; господин мой хотя и бар- 
хащной кафтманЪ носищф, однакожЬ прочее нимало. 
кЪ Мому не сходно , а госпожа вырфзываеш В. задне 
полотнища, и щьмЪ, передше починиваетЪ, и для 
шого при гостяхЪ не изволишф оборачивашься спиною 
хР людямЪ ; ежелижЬ ошЪ кого прочь ‘идешь, шо, 
рсегаа задом › однакожь не для учшивосши, какЪ, 
НЪкез 
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нфкоторыя `д8лающЪ`, ‘а конечно ошФ тлупой спеси, 
чтобЪ никто бЪдности ихЪ не примфтихБ, которая 
мазади ясно написана. А Когда ей по нужд 06боро- 
шишШЬСя должно, о уже я и служанка заслонкою служимЪ. 

ИЗАБЕЛЛА, — 

ИзЗБ всей етой ‘нужды шошЬ часЬ могли бы они 
‘свободищься, когла бы только глупую ‘спесь отлож», 
ошдали ‘дочь ‘свою за-мужьЬ за ТГонзало`, кошорой 
очень вЬ нее влюблёенЪь 

Уедро: - 
: 'Я ‘знаю! да они бчень. гордо всегда обЪ емомЬ 
‘товоряшЬ $ однакожЬ можешЬ бышвь шеперь сколько 
нибудь спеби, шой збавяшбь Для того, чшо ‘недо- 
статокр стахЪ’“ббльше , ‚ да можешЪ `бышь и’ согла- 
‘сишсяъ ежели вы сами ‘имЪ о шомЪ  поговорише ‚да 
‘вошЬ идешь ‘служанка наша, Леойбра! вы лучше в#5Ъ- 
`лаеше; ежели ‘сь нею о помЪ Поговориме', для ого 
чшо ‘она прехитшрая дБэка. 
ЯВЛЕНЕ ТРЕТТЬ 
Т5жёЬ и Дебвори, 
| ДЕОНОРАЪ 
ще. м» я ях `-- м т РИ 
к ® бездфльникЬ ! ворЬ! шы ‘У меня хлЪ6бЪ мой У 
несбЬ, что за ‘трубою лежалЬ. 
\ \ у. 7 . ЕДГОЬ 
Какой хлЪбЪ? 
ЛЕОНОРА 
_ Смотри пожалуй, какЪ онЪ прикинулся: фидай 
\корЪе, мнЪ, сего дни Фешь нфчево будет. 
ПЕДРО: | 
РС Перестайь, да одумайся Лучшез чшо говоришь 
] А А ; . $ 
ва другое я не ручаюсь » а воромЬ еще не бавялЪ + 
| “я ЛЕО: 


_Зоиитьним 


Е: 


п сееиямит 


ие 


а: 
т Евы а 


отлов, мьр асе 


ирисы 


9 °- 


-:: ЗЕ ааАь. Ч 


14 3 % м 
ЛЕОНОРА. 


Ну полножЪ перестань врать! ошдай мн мой 
хлЪбЬ. 
ПЕДРО. 
Я побожишься гошовЪ, чшо никакого хлФба не 
биралЪ. 
ЯЖЕОНОРА, 
`ЕжелибЪ всфмЪ ворамЪБ кляшвою ошЪ висфлицы 
избавляшься было можно, шо бы никто повфиенЬ 
ыё - былЬ . 
ПЕДРО, 


Я честь мою прошивЪ етого сшавлю. 


`ДЕОНОРА. 


А сколько вЬ тебЪ чести ? шы вить ужь много 
разь приличонЬ ; да подай скорфе хлЬбЪ мой мо- 
шенникЬ! 


Вынимаетв у него изб кармана хлбзВ, а он дер-] 
жит6 впо, и акб оза разяомити пополамв, и\| 
кажуой спой кусок положили пб карманё. Ягоно. ь 

‚ ре упиобла Изазе»лу сжала руками и хочетв| 

| й понё 5фжать, 


ИЗАБЕЛДА» 
Слушай Аеонора, я имфю сЪ шобой нужду по- 
хеворишь . 


ДЕОНОРА, 
АхЬ сударыня! я сторЪла ошЪ сшыда. 
ИЗАБЕЛЛА, 
Дома ли господа швои Леонора ? 
АЕОНОРА. 


дома сударыня: я хомфма было шеколайЬ для 
нихЪ готовить, а етошВ бездФльникЬ Педро `Захваз 
тихЬ нЪсколько плишокф шеколаду кЪ себЪ вЪ ка\> 
ман, шакЮ я у него упеперь вынула. 


ИЗ 


ие 


Рае . к. + 


О, 
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ИЗАБЕЛЛА, 

ПГастливы тоспод» ваши, чо пакихБ вфрныхЪ 
глугЬ у себя имъютЪ ‚, которые бФдность ихЪ тшакЬ 
прикрывать и шаиль могу одчакожЬ , когда ужё 
‚ обстоятельства ихЬ всему свфшу извфсешны $ а кБ 
помужЬ и вы шеперь себя обличили, шо нЪчемЪ 
ужЪ вить ноправить, 
[ Агонора плаетб ] 

Не плачь адругЬ мой» вамЪ 6ФфлнымЪ еще но- 
мочь можно, шы можешь бышь знаешь, что брат 
мой Гонзахо вЪ барышию вашу влюбленЪ» 

ДЕОНОРА, 

дх» сухарыня! я очень ето знаю, однакожЬ не 
\»зя иро шо говоришь; я слышала что госпожа наша 
пом удивлялась ‚ что Гонзало взяхр шамя высокя 
мысли ‚ и ‘отважился на дочь ихЪ взорЬ свой бро- 
сать, И требовать сЬ ихЪ столь знашнымЪ домомВ 
„1 съмейство вступищь. Донна Маря , еколько я 
ипримЪитила „о довольно склонна булучи „. выговорила 
было в> присудетым  своихФ родителей , что раз- 
ность ие очень между вами великаз ошбБ чего они 
чрезвычайно разгнфвались, и «Ф шьхЬ порЬ стала она 
имЪ иодозрительыня и ужё очень строго ея содержат. 

ИЗАБЕЛЛА, 
Ето мн очень пряшио слушать ? 
ДЕОНОРА» 

МнЪ напротив того очень жальз для того что 
ето предарагое дишл! ежели бы меня слёзы ея’ не 
удерживали по бы я ужб давно ош нихЪ ошошла, 

ИЗАБЕЛДА, 

Ты яе ‚поняла, что я сказала Леонора! я тово- 
ро: мнфолеиийино оЯугуаиь , ‘что она склонна кЪ бра- 
ту моему, аеню обнад$живаетф меня, что намфре- 
тие сдфлашься можешь , ‘ежели только шы мн по- 
можешь; ла что конечно безф награждешя не будешь» 


ЛЕО- 


поеееинесм 


уаз сдени завалено зоажащык" 12 четы пи мч и 


че 


16 \ % 
ЛЕОНОРА, 

Я зЪ повелфняхЪЬ зашихр, иёжели обманы вв 
чемф помочь могутВ., могу вамЪ шфмЬ служить, 
сколькс угодно; однакожЬ всего лучше, когда вы сами 
имЪ поговорите: можеш бышь спесь ихЬ сколько 
иибудь й убавимся ‚ ежели изволише сударыня ! 
чрезЬ полчаса ихЪ посфшишь, шо я доведу до ого у 


что зы ихХЬ увидфшь можете. 
® 


ЯВЛЕН!Е ЧЕТВЕРТОЕ, 
Т%жё и Гонзало. 
ИЗАБЕЛЛА. 


Ре" брашЬ мой, Йеонора! ‘онЪ всю во надей:4у 


на тебя полагаешь $ постарайся какЬ нибуль в 
‘\юбви ‘его помочь, 
ТОНА Лб, я 
Будь узФрена друт мой, что Я Конечно Не прёз 
Зиину шебЪ, ‘опелужитьь = 
ДЕОНОРА, 
_ Тобударь мой! вы можете бАабымЬ умишком\ 
МоимЪ повелфваньь 
ПЕДРО, 
А моею И ВЮ. Роловою, 
Гонзо, 
Д» скажишё мнЪ: нё худо дн ешо ежели Я 24 


Йонну Маро вашу стану свататщься: 


ЛЕОНОРА, 
Баерась етого дфлащь было. не лая & се дни 
Эвобьлибо можно буден, 
А иля чегожь не вчерась, а сеРодни стало можно? 
ЛЕО. 


| 


| 


же 


‚ 
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ДЕОНОРА, 

Для того, чшо вчерась было еше столько при- 
Пас) ‚ сколько «р обЪлду потребно , и пока ето есшьвь 
то всегда ошказнаго ошвфогу нал5яшься должно, & 
Фегодни у наеЬ ужё ничего нфшФ, чфмЪ бы пропи» 
шатшься , кромЪ дЪ^Ь предковЬ ихЪ, и пошому, мо- 
жешв быть, они сколько нибудь склонятся, 

ПЕДРО, 

Я думаю ‚ что нигдЬ нфиЪ шакихЬ чесшныхЬ 
мышей, какЬ вЬ нашемЬ домЪ; ия ручаюсь вЪ шомЪ, 
чшо хошя бы вр столовой горниц® и во все дверей 
не замворящь, то конечно все пло будешь» даром 
чшо нфчего Батьь 

ТОНЗАЛО, 

Исшинно жалко слушать» 

ЛЕОНОГА, 

ЕтошЪ одинЪ способЪ , чм ихЪ Надежда есть 
усмирить ; затсь Шакже надобно, ка и при осадв 
кррпосши посптупать, для шого, чшо когда другаго 
сПособя нЪШЬ › шо надобыо голодомр выморишь: 

ПЕДРО, 

Пвонора довольно знаеш „ какЬ кр5чобши бе» 
ТутЬ % потому чшо она на Голландской войнЪ вЪ по- 
ХодЬ сама была во употреблении, 

ТОНЗАЛО. 
Ну | добро Педро, полно такЪ язвительно шуптить ь 
ЛЕОНОРА, 

_На ето шушки не насердишсея, У него и госпо» 

ф&амЪ мало спуску живешЪ. 
ПЕДРО, 

Ето Равда; надобно вишь камя нибудь вольно» 
ети в’ домЪ имфшь, гдЪ Шолько изЬ одиоРо велико- 
душия, а не изЪ жалованья служишь Я товорю имЪ 
Часто правду вЪ глаза, когда очи одни дома, а при 
ФостякЬ наблюдаю всегда почшеше и Е а 

‚в {= 
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ТОНЗАЛО. 
Да не бываешЬ ли имЪ шо когда прошивно? 
ПЕРО. 

0! изшЪ; они все себЪ вЪ честь приписываютЬ + 
котла им ТЪеть иЪчего, то сказываюшф они. чшо 
тот лень хошяшЬ поститься ; ешо блаторолно, 
Буде воду вмЪето виза пью, шо почитающЪ себя 
пошомками ош потопу , что вБ то время кромф 
воды ничего не было, ешо татже благородно, Когда 
господин фазодранные башмаки носишЬ , то ето 
нзрочно , будто от подагры, и ешо благородно. 
Госпожф , ежели за недосташкомЪф платья вЪ церковь 
ипипи не льзя, шакЬ она скажешЪ , чшо дома мо- 
лишься станешь ‚ аля того . что ето благородно $ 
а наконецф, ежели я имЪ нималой чёсшиа показывать 
не стану, шо называют меня прилворнымЬ своимь 
шушомЪ ‚ шакЬ ешо ужЬ и всего благороднфе. 


ТОНЗАЛО. 


Постарайтесь же, чшобЪ дфло мое +Ъ концу 
привесть, чБмЬ и вы щшасшливы бышь можешще. 


ЛЕОКНОГА: 
О моемЪ попечение сомнфватеся не извольте , 
а притом можете надфяться на до рое начало, ибо 
сердце Донны Мари на вашей сторонБ, 
ТОНЗАЛО. 


Да что вБ томЪ прибыли ‚ когда они еше 5Ь 
прежней гордосши ? 

ЛЕОНОРА, 

Надобно прежде вашей сеиприцф о шомЪ имЪ 
предсшавишь , а 6у4е негудастся. шо другаго способа 
искать станемф: мы можемЪ безЪ всякаго опа-ен{я 
нал ними шушку саБлать. потому: что весь городЪ 
ихЬ ненавидишЪф за несносную гордость. ВсякЬ сша- 
нешь 
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нетЪ радоваться, ежели дочь ихЪЬ выдана будешь ; 
ИЗзвольше ишши и успоко ‘ше свои мыли у ао про- 
чемЪ осшавьше намЪ старашься. 


ЯВЛЕН1Е ПЯТОЕ, 


Меонора и Пеоро. 


ЛЕОНОРА. 
ее, я не требую ош шебя при етшомЪ дфл$ 
ничего инаго, кромф молчаливосши. 
ПЕДРГО. 
Дл, я могу и добрымЪ совфшамЪ помбчь. 
ЛЕОНОРА. 
А какой доброй совфыЬ можешь шы дашь? 
ПЕДРО, 

Узилишь! вить не льзя доброго - то совфта изЪ 
за пазухи выдернуть › надобно время миБ подумашь + 
да я ужЬ почши и вздумалЪ ыфчшо., 

ЛЕОНОРА. 
Ну! а чтожЬ такое ты вздумалЪ? 
ПЕДРГО, 

Я ничего ме взхумалЬ , а думаю ‘только обЪ 
одной вещи. а мменно: когда мы любовниковЬ на- 
шихЬ счастливыми слфлаемЪ ; то надобно будешь 
мам кЬ господину Гонзалу вр службу ишши, 

ЛЕОНОРА. 

Всего лучше, ежели шы останешся при етомЪ 
своемЪ мн$фыи один , о прочемф стараться дашь 
волю, Я ужЬ буду думать, чшо надобно, а отЬ 
шебя не требую ничего инаго , какЪ только, чтобЪ 
ть молчалЪ, и не подахЪ бы причины Гусману, Пажу 
нашему, © шомЪ догадать-я. 

ПЕДРГО, 

Удивительно ето, чтобЬ женщины мушинам® 
© молчаливосиы предписывали; знаешь ли мы ‚ ‘что 

к Ба н}коя 


ри 
сх ай 


нвкоторой ФилософЪ о жезшивахЪ сказахЪ: онЪ го- 
воришЪ : вотр на! на епту пору и не вспомнишь. 
ЛЕОНОГА: 

ОнЪ говорит, чшосф едакая тварь, как ты, 
за философеня книги ‚ Чего не разумфешь, не хва- 
шалсяз а впрочемЪ ‚, Чтобы онЪ °о женщинахЪ ‘ни 
зралЪ ‚ все ето. плюнуть; сколькожЬ я зчаю, по луч- 
ния мужсшя шпайности за рюмкою вичА наружу вы- 
ходяшЪ ‚ и для шого по моему мнЬшю не должно 
такого , кто пьянству подверженЪ , вЬ важяыя чины 
употреблять , гдБ молчаливость потшребна. Тайно- 
сти однимЪ жеищинамЪ ввфривашь домжн® ‚ длЯ 
ного , чшо они пишь не любяшЬ. 

ПЕДРО, 

Да и то правда, Что имЪ нфкошорые тмайносши 
вываюшЪ ввфрены. Ба! да вошЪ ГусманЬ идешь, 
полно о шомЪ говорищьь 


ЯВЛЕН!Е ШЕСТОВ. 
ТУжЖЬ и Гусман, 
ГУСМАНЪ. 


тт сЪ вами, Вы здЪсь сшоючи болтаеше , А 
господ» ва УжЬ шрижды кликалиь Леонора! 


‘ 


когда бывало захочешся миф сБ тобою слово молвить. 


шо шебъ и время нфШЬ, а шеперь вошр сЬ етою 
подлою шварью хошь цфлой часЬ сшояшь да болшашь 
ак готова. 
ПЕДРО, 
Правда › что ты челов5кФ очень Знашиой Гуз 
сманЬ ! ешо и по ливреЪ швоей видно. 
ТУСМАНЪ. 
Добро, ступай домой, да не ври. 
КОНЕЦЪ 
ПЕРВАГО АЪИСТВ1Я, 
| т АЪИСТВИ 
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ДЪИСТВТЕ ВТОРОЕ. 


ЯВЛЕН Е ПЕРВОЕ. 
„Чон Ранудо, Донна Олимтя ЯРО 


д. РАНУДО, 


_ Нъп Донна Олимпа, етот первой у наср вр 
ОЙ фажими быхЪ’; ‘я покажу шебЪ вЪ’ нашей ро- 
енноя дословной шакого Колибрадоса, которой еще 
за 50 ^ЬШЬ до’Арапскаго вЪ Испантю прихода жиль ; 
мы гораздо благороднЪе , нежели шШы думаем, 


д, олимптя. 


Стапное ли дЪло `Донь Ранудо ? ? да покажи мнЪ 
ето пожалуй! 


дОНЪ РАНУДО. 
[ показыпает6 ей книгу разпернутую ] 

На! смотри! вошЪ ‚ етош ли? А кто они? де 
КолибрадоЪ быхЬ вишь гораздо прежде! 

ДОННА ОЛИМПТЯ. 

Етого бы Я за милюнЬ не уступила; я думала, 
чо замужсешвомВ своимЪ нЪфсколько унизила, а свою 
фамилию могу “Я по пальцамЪ разсказать ош’ самаго 
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Юлиано Демонтеруко, даже до отца моего Ранудо 
Мелхора, Демонщерико. 


д. РАНУДО. 


Очень хорошо Д. Олимшя, что ты шакБ твер-= 
хо помнишь, для шого, чшо ещо лучшее наше сокро- 
вище. 

ВЕДРО. 

Я. думаю, милостивой государь! что ето только 
одно и есть; а чшо вЬ дом$ ни сышется, шо 
зрялЪ на гривну наберешЪ ли, ежели вЪ оцЬнку при- 
дешЪ. 

д. РАНУДО. 

То д2ромЪ Педро; имя моё и родослоще пред- 
ковБ мочхЬ, довольно для меня богаш тва. когда Я 
ето читаю ивижу 41^5 прелковЪ моихЪ, шо я шакЬ 
сышЬ , какЬ на кгкомЪ собраши. 

ПЕЛРО. 

Да! шакЪ, я вижу! от чего вы, милосшивая го- 

сударыня ‚ та’Ь мало о кушаньВ думашь изво‘ише ? 

кого дюжинф пять шесшь едакяхЪ КолибрадосовЬ 
вр желудкЪ , у. шого мало мфеша длЯ другой пищи 
останется. Когда бызало услышу я, что у вабЪ вЬ 
срюхЬ ворчишр, шо дум:^Ь, что ешо непремЪчино 
древние Колибрадосы$ пошому Чшо старинные’ герои 
м по смерши своей псегда воюшЪ. НапрошивЪ!’ того , 
когда У меня побрюху ворчишВ , тоешо зна’Ъ, чшо 
Ъсшв Хочешся ; однако яЪ мое совсЪмЪ иное дФло; 
мотому что я самой подлой желулокЪ имфю, и для 
того должно мн чшо итбудь да ешь, а без шото 
я какЬ вамЪ, шакЬ и милостивой государынЪ больше 
служить не вЬ состоянй. 

д. блимитя. 


_ Ужасно истинно СЪ такими подлыми людьми! 


я думаю, что они изЪ какой нибудь другой маше {и 
сотво- 


ухо 


< = 
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гошворены и не тая ауши имфюшЪ , какБ мы бла- 
городныя- У вихЬ только и вБ мысляхЬ, чтобЪ 
нфмЪ нибуль брюхо наполнить. ‹ Скажише мнЪ, ДонЪ 
Рануло! можно ли едакимЪ подлымр людимр бышь 
вЬ раю! 
ХОНЪ РАНУДО. 

Ла! я думаю, что они нфкошсрымЪ образомЪ 
могут быть ир раю, да шолько не вр шакомЪ м$- 
помому что сколь много. разности 


т 


+ РА | : 
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и подлыми ; так напрошивЪ 


метлу благородными 
пого разность есть между подлыми > и веэсмыслен- 
ными ‘скотами. Я ме’ могу сказать, чшобь имЪ вб- 
в:е вр раю бышь не можно было, а однако жЬ какр 
они такихЪ же глупыхр мыслей, какБ и скошы , мо 


мые знаю ‚ льзя ли имЪ имфть вр шомЬ надежду. 
ПЕДРО. 


Извольше посмотрЪшь, милосщивой государь ! ка» 
коза моя ливрея. 

д. ГАНУДО. 
| Да! ешо благородная ливрея. 
ПЕДГО. 

Не только благородная, лаеще и свфилЪишая 
ливрея, однако ‘по ней видно, что у нас только 
одно то есшь, что васР на шомЪ свЪтЬ ушфшить 
можеш: а здЪсь со всею вашею свфщлоспию ‚ кромВ 
толоду да бЬдности , ничего нЪШЪ. 

д, олимптя. 

Педро! теб опомниться должно, кто шыу и СБ 

км говоришь \ мнЪ кажешся шы забылся. 


ВЕДРО. 

СмЪлость говорит одна только! и есть ми- 
лость , которую я здЬеь вв лом имфю, Милости зая 
государыия 3 а больше вить вы ничего мнЪ не жалуе- 

Б 4 шез 
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пе; ‘ежели жЬ и вольмость ту ошЪ меня ОНяЬ + 
то я смлб могу ‘сказать, что я изЪ одного . щого 
ВЕликодупия’ служу. Буде ИР вы шо изволише мн% 
дать, что вЪ других домахЪ служители получают „ 
що стану и я наблюдашь такое хЪ почшене, какЬ и 
проще лакей господамЪ своим дфлаюшЬ. 


Д. РАНУДО, 


Не замай его Донна Олимшя' Короли и Князья 
сносятЪ елащя шутки ошЪ свойхЪ шутливыхЬ лю- 
дей, коихЪ употребляют они для провожденя врез 
мени. НамЪ также надобно себя вЬ етомЪ случа по- 
хазать, чшо мы благородные люди. Пожалуй говори 
Педро все. чшо шы хочешь. когда мы Одни, ЛИЩЬ 
только при постороннихЪ наблюдай почшеше. 


ПЕДРГО, 


Честь м знатность Вашего Высокород1я , кажется 
мнЪ, на семЪ свЪШБ деревомР, на котором лишь 
только худые плоды растушРр, ‘да’еще и разные ; 
на нфкоторыхЬ сучьяхЪ расптет спесь или гордость, 
на друтихЪ опяшь голодЪ и холодЪ, а на шомЪ со- 
шЪ а восьлибо чшо ‘нибудь иное будещь, 


д. РАНУДО, 


Ты очей прост Педро! маве благородные лю 
&и, какЬ мы , не бЪдны. иони называюшщся вить е + е 


Ш. @. богашые люди. 
ПЕРО. 


Правда, что они называющся ботатшьми ^юЮдЬмМи + 
такь  какЬ лицемфры ‘божими слугами, пошому › что 
лицемфры спомь праведны и богобоязливы . сколь шЪ 
богаты ; слышь богащымр вишь шолько лишь по име- 
ни; а кшо по‘имени богать , шому дЪйсшвительне 
богатому никакЬ бышь не льзя. 


Д. РА 
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Л. РАНУДО. 


О чемЪ ты думаешь Донна Олимшя? ты н$- 
что вр глубокихЬ мысляхЪ. 


у &. ОЛИМПТЯ,. 


Я лумаю, ошЪ чего ешо сдЪлалось, чшо вчерась 
ни олинЪ стшихошворенЪ не приходилЬ кЬ намЪ поз- 
дравить.сЪ именинниками ? 

ПЕДГО. 

Ха: ха: ха: вы нашяхЪЬ стихотворцовЪ хоро- 
щенько знать не изволише, милосшивая государыня! 
Конечно вр дом тамЬ ни одинЪ изЪ нихЪ больше 
не заглянетЪ , для шого чшо з45сь нЪтЬ ужё того 
магнища, которой ето жел?зо притягиваешЪ. Ежели 
вы изволише и ве.ь свой шитулЬ и всю родословную 
надЬ ворбтами больш ями лишерами приказать написать, 
а со°ВдЪ наш пормной, поставит хошь одно блюдо 
жаренаго или пирогЬ у себя передЪ воротами ‚ шо 
потчасЪ увидише, кошорой магнишЪ  сильнфе бу- 
дешЬ. Я знаю всЪхЬ почти здЪсь вЪ городЪ; иеже- 
ли бы я одного только изЬ нихЬ обфдашь позвалЪ , 
тобы очЪ сдФлахЬ мнЪ родословную, вЪ которой 
довехЪ бы, чшо я происхождеше мое ошЬ Паря Са- 
ула имфюз; все шо утвердил бы стихами своими, 
чшо я гораздо благороднфе, нежели Ваше Высокороме. 

д. одимпгя. 


СмЪфшно право мнЪ, Педро, над шобою! Велика 
бы що была честь, что стихошворецф шебЪ напи- 
шешр, и ош Паря Саула родЪ швой поведешЬ , 
вить шфмЪ онЪ шебя сдЪлаетЪ ЖиловиномЪ. 

ПЕДРО, 


КакЬ бы да не шакЬ , развЪ Шарь СаулЬ. 
Я Паря Саула довольно РК да как бы вм ни т 
золили думать. Жошя Я и не ученЪ $ а что до. 
иихотворцовр надлежит , шо не прашиваюнЪ они › 
Б Е кому 
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кому похвалы пишут. ДостоинФ ли о-зЪ того или 
нъшЪ.; да смотришф лишь шолько, хорошо ли за то 
плашятЬ. Как скоро увидяшЪ они деньги, то по- 
велетЬ их не знаю какой духЪ на самую верьхушну 
Аполлона или Геликона. какБ еви шо называюшЪ у 
и пам придушЪ тотчасЬ кЪ какимЪ шо сщихошвор-. 
ческимЪ. духамЪ ‚, так , что. ср зади и сЬ переди 
у нихЪ стихи валяшся. А буде не видяшЪ денегЪ, 
по не видятЪ и добродфтели или похвальныхр дЪлЬ 
ни НА - волос ; и во всемЪ дЪлЪ у нихБ ни одной 
риемь не найдешь 3 хошь разрфзавши внутреннюю 
переищи. Ето мн можно знамь пошому, что я 
сам нфкошорымЬ образом стихошворець, и моту 
болние щести чело ЪкЬ поешозб вЪ родЪ своем 
кои всБ тпаве же безлЪльники были. 
АУ. д. 

По ешому шы еще не можешь назваться сптихо- 
шворцемЪ ‚ когда лишь только в родЪ, швеемЪ изЬ 
иЪеколько было; а сам не стихошворецЪ. 

ПЕДРО. 

Конечно. можно; такЪ по ешому и вы не благол 
родные люди, хошя вЪ своей фамнли и много вели. 
кихр людей счесть можете: и когда шошЪ только 
стихощворцемЪ. назваться должен , кто самЪ стихи 
дЪлаешЪ, то должно и благороднымЪ называться шому, 
ко самЪ велищя и славныя дЪла дЪлалЬ. 

д; ронуло.: 

НЬтЬ , Педро! благородносшь по природ$ приз 

холишЪ. 


вчесшь › 


ПЕДРО. 
И Поемя также вить говорит , что и Поет 


родяшся. 
д. РАНУЛО, 


То шакф! однакожЬ совсфмЪ инакимЬ образомЪ. 
ЯВЛЕНИ& 
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шо 
по- ЯВЛЕН1Е ВТОРОЕ. 
ну 
Ъ; ТЕ жб и Деонора. 
р- 
ди ДЕОНОРА,. 
бо | Пзабелла  Гонзалова” сестра желаешЬ Ваше Высоке- 
/ . 
^Ъ роде видЪишь. 
ой - 
ны д. ОЛИМПЕЯ. 
т 
ы Проси, чтобЪ она пожалозала на часокЬ вр дру- 
у гой горницф подожлала, ч побЪ намр н5сколько убрлить- 
Ъ ея и пристойнымЬ образ мо дать ей себя ВНАЪШЬ 5 
а межлу шьмЪ дай мнЬ ь&- голову уборЪф поскорЪе, 
да зеркало. 
д. РАНУЛО. 
. Принеси мнЪ бархазшной мой кафшанЪ, Педро! 
ПЕДГО. 
Да! «Ъ изодраннымЪ - ша чулкамЪ ‚ еше очень 
пристанешь . Ч: 
д; РАНУЛДО. 
| РазвЪ видны диры на чулках - по - 
ПЕДРГО. 


НФюаЪ ! шолько сЬ пять - шесть . 
д. РАНУДО. 
р 


Розьми немножко чернихЪ ‚ Педро ! да замажь 
диры» шакЬ и: не буден видно. 


ПЕДРО. 
Я опасенЪ, милостивой государь! что и цЗлом 
чернилицы Не дасшанеш?р „ для шого, чше дирЬ- ше 


9чень много. 


Я А РАНУДО. 
Поди, ла сдфлай, что я шебф приказываю. 
[ Педро налив зернилицу # марагтв чулки ] 


ПЕДРО. 


м 
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ПЕДРО. 
Да башмаки - та ие прикажитель помарать, вить 
и ва нихЬ очень много худаго видно. 
д. РАНУДО, 
ОН®шЩЬ, ето дурно будет, я могу сказащь, что 
Нарочно башмаки изолраны для подагры, 
ПЕДРГО, 
Да изЬ кафтана позади выр$зано ‚ знать на за- 


плашы $ шакр вишь не льзя скалашь будешь „ чо 
будшо ето ошЪ куричей слФпоуы, 


д. РАНУДО, 


Люблю я иногда твои шутки, Педро! а иногда 
мнф ужЬ и досадно: однакожЬ нЪшЪ ничего. лишь 
только при постороннихЬ наблюдай почшен!е ‚ ао каф- 
танф не шужи: я ужЬ сдЪлаю ‘шакЬ , что уменя ни 
кто спины не увидишЬ. 


ПЕДРО, 


Мн кажешся лучше, было бы, ежели бы мы 
ешо? полубархащной кафтанЪ продали ана щь день» 
ги цВлое плашье суконное достали. 


‚М. РАНУДО. 


Ни, Педро, по бархатному кафтану ВИНО, 
ино я высокое сердце и благородную дуту имБЮ › 
хошя и. не богашЪ $ на прошизЪ того. ежели бы я 
ВЪ простомЪ суконномЪ плашьВ ходилЬ; шо стали 
бы люди меня за просшаго мФщанина почитать, 
илнбЪ подумали, чшо я не имфю доброй души и 
для шого ношу я хошя не богатое; однакожЬ благо» 
родное илашье : одЪлась ли шы Д Олиння? 


д, ОЛИМИТЯ. 


й 
| 
| 


[ наряоясь ] 
СовефмЪЬ гошова &. Ранудо. 
&, РАз 


ПВ 


| 
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Д. РАНУДО, 
Ты такр разрядилася ‚ Что иной и кокешкой шебя 


назовет › С 
ПЕДРО. 
ОднакожЬ назади шо богадЪльня наша очень видна. 
д. ОДИМИТЯ: | | 
[ Аеоноуб } 
Проси сюда госпожу Изабеллу. 


Леонора пыходитб пон ппести Изазеллу` а Пгоро 
станопитея застуломб у Д. Ранудо пб вольшихб 
отакаяб по Португаласкому манеру. 


ЯВЛЕН1Е ТРЕТ!Е. 
„д. Ранудд, Д. Олимтя, Изавелла и Педро, 


| еком6 грануецей копыряетб пб зузахь, Д. Ранудо 
) тожб облаетб при нх09б Изазеллы припобнялись 
1 не много, пока ей стулб пооапали, однако жё са- ! 
| яится опять прежое ея, Педро препеликимод опаха- 


4. блимп:я сиойтб п препелйкихб креслахб Испан- | 
йомб овмахипаетб йхбь ] 


ИЗАБЕЛЛА. 


Ею милоновр разЬ прошу о прощенши ‚ что я оз 


важилась принять смЪлосшь васЪ, милостивая госу- 

йарыня! сего дни отяготишвь моимЪ посфщешемЪ. 
д. ОдиМПтЯ, 

Вы намф не вр шягость , сударыня , мы привые 
кли УжЬ всякой день ошЪ утра до вечера визилия 
принимать, Я думаю, что мы сего дни больше обь- 
ми знашныхЬ визишовЬ имфлиз не можещель вы Д, 
Рануло вспомнишь, кто шаке вегодни у наЬ были. 

Д. РАНУДО, 

Никак не Льзя + вЬ нашем домф столько пр 
Ъзду какЬ во дворцф, Педро! не можешьли шы 
мересказать, кто намЪф сего дни визийБ саЪлахЪ? 


ПЕДРОь 


арт 


аира 
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ПЕДРО, 
[ попрапляетё8 очьки и уитаеть пб записной 
ини 6 споеи ] 
ЗаЪсь были сего дни КондехЬ Демонтедора, 
МаркизЪ  Ферлдинандо, Делеонигро СЪ Маркизою , 
свою. супругою» И. СебеспиянЪ ‚ ДебракелЪ, Доро, 
и ГерцогЬ Деша. Казось сЬ Герцогинею; а посл 
МаркизЪ . Ферлин\" до, Гомзало, Филиппо, Карлдья- 
го. Сабаслиано ‚ Фемагрель, АрифектельцЪ сЪ су- 
пругою. 
[Тяко смотрителямв ] 
У посл дняго то знать не одинр отець былЪ ; 
для шого, что очень много у него имен, 


д. олимтия. 

Вот слышише, сударыня, сколько мы сего днщ 
визишовЬ ИмЪ^и; вы не прогнфвайшесь ча меня, что 
я сиди вр зубахЪЬ чишу, мы вошф теперь лишь толь- 
ко каплуна Фли, а ето мясо всегда зубамЪ моимЪ 


дЪлаетЬр шягость. 
$ ‚ ИЗАБЕЛЛА,., 


Милостивая государыня ! вы можете вольность -ва- 
пгу всегда употреблять, я сего дни имфю честь вам 
поклон ‘мой ошдать по прозьбЪ одного человЪфка, 
которой просил меня, чтоб я исхолатайсшвовала 
ему благосклонносшь Вашего Высокородя, 


д. ОЛИМПЯ. 


Мы 06а почимаемЪ то, себф за удовольспиме » 
чтовЪ всЪмЪ чеспнымЪ людямЪ чфмЪ нибудь слу- 
жить: можешь быть намфрень онф =Б МадритЪ 
5хашь, и хочешь рекоммендатии ош насЬ ‚Ъ кому 
А кшо етом, о котором вы говормше ? 

ИЗАБЕЛЛА, 


Кто брат мой Гонзало г оч имфеш великую лю- 
бОВЬ кь дочери ваАЩЕЙ и желаешь на ней женишься. 
Ро ОлиМ- 


нибудь. 
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д. олимиия. 


Я и му”Ъ мой, сударыня, имфемЪ «Ъ вамЪ и 
кБ брашу вашему столько почшеня , сколько. состоя» 
не наше допустишЪ ; однакояЪ. 

ИЗАБЕЛЛА. 


Я очень знаю ‚ что вы говорить изволите, мило- 
стивая государыня! Ваша фамимя старфе нашей, а 
ета не разность не допускает васЬ к тому ; одна- 
кожр не можешФли шфмЪ сравниться, когда мы досша- 
токЪ свой прошивЪ вашего поставимЪ. 


д. ОЛИМПТЯ, 


‘О сударыня! нам все не о пожиткахЬ слово: я 
снёсу лучше крайнюю бЪдность , нежели допустить 
себя до шото, чтобы фамими нашей вЬ позор или 
вЪ нарекаше было: я покажу вамЪ нашу радословную, 
по Увидише, сколь ето дЪло не возможное, Я каьЪЪ 
в помню посАФдня слова покойчаго родителя 
моего . чтю не оставлю шебф досташка. дочь! гозорихЪ 
он . однакожЬ много чесши и высокую природу ‚ бой» 
ся Бога, помни предков , и учри лучше вЪ дЪвкахЬ 
вр бЪлносши, нежели сдЪлай какое поиошене нашей 
фамими, сЪ сими словами онЪ скончался. 


ИЗАБЕЛЛА. 

Ето самое Хриспианское наставлене, ‘дочери 
своей совфшовашть, какЬ должно спесивЪе быть, да 
еще и при самомр кониф жизни своей. 

д. ОДИМИТЯ, 


НЬШВ, суларыня! онр миЪ не гордость, а’бхаго- 
родную амбимю имфть совфтовалЪ. Я по совфту 
его. и поступила, вышла з& мужЬ вЪ самую анашнЪи- 
шую фамимю. 

ИЗАБЕЛЛА. 
звольше разсудить, Ваше Высокоредте, сколь жал- 

И е ра3сул $3 В Высокородте, ск 
ко ето, когда благородиые люди ие имюшЪ сшолв- 
$$ 
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ко достатиу, чфмЪ бы по достоинсшву своему себя 
содержать могли, кромф шого, чшо ошЪБ 6Ъдчости 
шерпятЪ великую нужду, да еще и вБ Посмфяви 
у всЪхЬ. 

д. олимшя. 


Повфрыше мн, сударыня ! чшо Я ни одной Хи: 
теры из швоей родословной за лучшую  вошчину 


не ошдамЬ. , м 
Д. РАНУДО. 


ВотЬ прямо по геройски сказано, Донна Олим- 
тия! Чшо должно золощыми лишерами написано бышь 
ни одной лишеры за лучшую вошчину нё ошдамЬ. 


[ Педро попторяёт6 сказанное #й запигы- 


паетб пб спою книжку ] 
ИЗАБЕЛЛА,. 
Да дочь ваша шфмЪ ничего благородсшва неё пд» 


шеряетр + 
Д. РАНУЯО, 


О я сударыня! намЪ больше обЪ етомЪ знаШшь 


’ должно: вишь весь свЪШЬ знаеш’, какая великая рё34 


носшь между фамимями вашею и нашею? 
ИЗАБЕЛЛА, 
Олнакожр вишь мноме чрезЬ нашу фамилию |9) 
вамею фамимею посвоили‹ь. 
Я. ТАНУЛО. 
Хотя бы весь свЪшЬ шо дфлалБ, да не Д: Раз 
нудо Де-Колибрадо«Ъ . 


[ Нерро попторяя ‘пишет. рб -инижку 
А. Ранудоры. слопа ] 


ИЗАБЕЛЛА, 


Я довольно знаю, что мноме народы нашу Ис- 
ианскую нацию за гордость презираюшЪ ь 
у. РА 


мы кри ааы дает чить Йети 


С = а - 39 


` 
[> 


\ 
> 


А» 0. ых 

ео 6 я к 

ДЖ. РАНУЛО, 

Не говорите етого, сударыня, есть наци, вЪ ко- 

торыхР знатныя Ффамилм еще болыне имфюШЪ ам- 

биши: вр Инми есть люди, кошорые называются Най- 

рам, они всегда умываюш руки, ежели до кого 

йругаго дотронушся $ иногда имЬ куда игшиши Н1405- 

но, то прежде публикуюшЪ ‚ чшобЪ никто кЬ нимЬ 
близко не подходил. 


ИЗАБЕЛЛА. 


Вошр сймые таковое люди. что шолько в 
примфрЬ ставить; я вижу, Что напрасно прилатаю 
мое сшаране. Вреда мнЪ вЬ шомЪ не много, ежели 
и отказной ошвфШЬ получу, да сожалЪю больше о’ва- 


‘шем худомЪ состояни и бФдносши , вЪ чемф вамЪ, 


как я вижу, для гордости вашей шяжело помочь. 


д. ОЛИМИЕЯ. 


Перестаньше сударыня попреками ‘своими доса- 
ждать, кшо ошваживаешся на ето ‚ шому конечно 
худо бышь можетЪ ‚ что одна только напраслина, и 
ош злосши про насеБ говоряшр, будшо мы бФдны ; 
вишь @ще тошБ не во -все бденЪ, у кого наличныхЪ 
денегЬ вр домф нВШБ, очень часто бываетр , что 
когда отданы вс деньги вдругЬ вЪ проценшы, а са- 
момгу случишся нужда 5 Шо иногда и завяпть при- 
дешЪ надобно, повфрьше сударыня , что мы не бЪдны, 
лиже люди только ето про насЪ говорящЬ. 


ИЗАБЕЛЛА. 


Я не попрекаю никому вЪ бЪдности, а для шого 
только Сюда пришла, чтоб слЪлашь вамЪ шакое 
предложее ‚ ‘ош котораго ошказаль вам ‚ кажешся 
мнЪ, 16$ обстоятельства запрешающЬ. 


д. ‘олимптя. 
Мы соспоянемЪ ‘своймЪ очень довольны, 


В ИЗА- 


мии лтьььн 4. 
и 
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ИЗАБЕЛЛА, 


Когда вы довольны своимЬ состоянемЪ , шакР 
мзЪ нЪчего больше говорить, однакожЬ я совфтую 
вамЪ ‚лучше одумащься, когда придушВ должники, 
вЪ чемЬ я не увЗрена, и ошФимушЪ все послЪднее, 
такЬ не будеш ли вамЪ шо досадно, а при шомЪ и 
ошЪ людей не 6езЬ стыда, чшо вЪ сшоль полезномЪ 
себЪ ошказали. 

д. олимптя. 

Какр бы украшены рфчи ни были, сударыня, и 
вколь полезно вам все ваше намфреше для насЬ ни 
кажется $ однакожЬ не можеше вы ни меня, ни мужа 
моего КЬ тому уговоримь. я 

д. РАНУДО. 


НЬШЪ, сударыня, повфрьыше мн, чо етю дФло 

совсфмЬ не «ЪЬ сшати. 
ИЗАБЕЛЛА. 

Жаль мнЪ очень, что я ету коммисию на себя 
взяла. 

д. олимптя. ; 

Мы право на васР за ешо ме досадуемЪ: вы не 
винозаты , что для браша старались, да и на него 
пеняшь Нельзя , пошому , чшо любовь приводит 
человфка кЬ великой дерзости: однакожр как сказа- 
но; дфло ешо такое, кошорому совсбфмЪ не возмож- 
но статься. 

ИЗАБЕД ЛА, 

ТакЬ я прошу прощения. 

[ петчетб |] 
48 РАВУлдо, 

Слуга вашЪ, сударыня, ежели мы чфмЪ вамЪ слу- 
жить можемф, прошу приказашь, а что до шребова- 
ня вашего наллежитр, шо вы разсудя сами увиди- 
ше, чшо совсЪъмЪ не кр сшаши. 


[ Изазелла стихо 716 , аонй не много приподнялись по 
крёслахб, Леонора пропожаетб ея 90 9иери ] 


ЯВЛЕЩЕ 


в м 
ЯВЛЕН1Е ЧЕТВЕРТОЕ. 


> 
У 


Деонора, „1. Ганудо, „. Олимтн` и Пеофо. 


ЛЕОНОРА, 
р а Изабелла приказала вашему  Высокородию 
`покорнфипий поклон ошдатшь, и приказала просить, 
чтобЪь емошр кошелек СЪ деньгами благосклонмо 
принять изволили. Я было и взять его не хошЪла, 
однакожр она мнЪ насильно вЬ руку положила. 


‘д. ОЛИМИгЯ. 


Ета бездфльница думаешЪ, раззЪ ешо мы ни- 
ши. Поди шо часЪ. и брось ей назадЪ вЪ тлазй; 
за ето непрёмфнно должна она наказана быть. Слы- 


‚ханаяль ешо дерзость! подлая баба хочеш р милосты- 


ню дазать вой, у кошорой прабабушщка ошказала за 
мужЬ ишши за Д. Алфонза Дернбера. 


`Агонора ;Бжит понб гб кошельномв, и пришла 
опята, Пеоро притпорился серситымб, и Иза- 
5елла гопоритб по перем6икатб сё господааи. 


ПЕЛДРО. 

[ тико к смотрителямё ] 
И которая правнучкЪ своей вЬ наслЪдсшво оса- 
вила два превеликихЪ сундука полные, один гордо- 

сши а другой бЪдномии- 

МИТРАНУДО, 

Она хочетБ милобтыню ‘давать Колибрадосу, 
кошорато предки ‹толь велимая Государству услуги 


арлывалиИ » 
ПЕДРО, 


[ эиммо | 


А пошомки его цЪлой день вЪ зубахЬ ковыряютЪ. 
д. ОЛИМПТЯ, 


Чьн предки нищимЪ милостыню ничЪмЬ инымР 


какЬ золошомЪ и дорогими каменьями давали? 


Вз | ДЕОНОРА. 


; метеорит, п ит оч с т 
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Е) | ЛЕОНОРА. 
Г’ | { [имо ] | 


А потомки. ничего не даютЪ ; для шото, чшо | 
и самимЪ Фешь нфчего. 


д. ГАНУЛО, 
Чьи предки храброспию и великими ввоими д%= 
`лами вр великую знашность вошли? 
ПЕДГО, 


[имо 
А пошомки за ихЪ тлупую спесь изБ числа фа- 


мили ихЬ выкинуты быть должны. 


д. РАНУДО: 


Кто по прямой линфи происходитЪ о ошЪ Дон 
Посперо де КолибрадосЬ, которой на башали при Бур- 
тосЪ четыреста своею рухою араповЪ побилЪ. 


ПЕДГО. 


+ 


| [имо ] 
А потомство славнаго Колибрадоса всякой день 


сошЪ по пящи живошныхЪ ногтьми-своими побиваетЪ . 


д. олимитя. 

Чшо бы сказахЪ, прапрадЪ4Ъ мой Д. Ульяно де 
Моншерико , когда бы онф шеперь всшалЪ ‘изЪ гроба , 
и ешо увидЪ^Ъ? 

ДЕОНОЛА. 


[жим т 
ОнЪ сказахЪ бы, зозьми деньги шо дурища, да 


купи себЪ какой нибудь лоскушЬ ‚ и саЪлай вставку 
назади вЬ юиЕЗ. 


Д. РАНУДО. | 


Члтобы на ешо сказалЪ Д, Аннонно де Колибра- 
досЪ, ежелибы оно всшалЬ изЬ мершвыхЬ ? | 


ПЕДРО. 


ОнЪ сказадЪ бы, луракЪ, отложи свою спесь, да. 
поди рабошай , чшобЪ бащмаки было на’что купить. 


д. олим- } 


кит 
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д. олимптя. 
Чтобы сказала Д. Аннонила моя сродетвенница ? 
которая отреклась приняшь десять шысячь червон- 
ныхЬ ошЪ двора за службу мужа ея. 


ЛЕОНОРА, 
, [римьо 1 
Она бы сказала, я де ошЪ великодушия ето сдЪ- 
лала, для шого что я и безЪ шого богаша была, а 
ты достойна’ посажена быть вб шюрьму за то , 
что презираешЬ чесшныхЪ людей подарки, и хочешь 
лучше” 6 голоду умереть. 
д. РАНУДО. 


Чтобы сказалЪ Д. ГусманЪ де КолибралосЬ ? ко- 
порой’ сто тысячь черзвонныхЪ на сшроен!е зпрехь 
пирамидЪ ‘упошребилЪ. 

ПЕДРО. 
[ тихо ] 

ОнЪ сказахЬ бы; возможное ль ето дфло что 
такой скаредЬ в фамими нашей родился , которой 
^Ъностью своею и нерадфнемЬ до шакой крайной 
бЪдносши себя довелЪ 


Д. РАНУЛО. 


ОднакожЬ можешЪ быть › она и СВ просшомы 
ето ‘сдЪлала ‚о и едаще люди кажутся перед нами 
крестьянами, ежели бы я’ зналЪ, чшо ето «Ъ’ руга- 
шельзшва она сдфлала. то бы я весь редЪ ихЬ иско- 
ренихЪ , полно она шочно сЬ простоты  сдЪлала; и 
для шого. надобно мн лишь шолько смфяшься. Не 
смфшнио ли ешо Педро? 


ПЕДРО. 

Правда . что смфшно’ ето олнакожЬ я узЪряю 
васЬ , чшо сколь ни 6флденЪ я. а ошваживался пода- 
ренной мнЪ недавно червонной ошр сожалЪн!я Вашему 
Высокородию ошиать , чшо вы и приняли; уливишелр” 

В 3 но 
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но правду сказать и шо; что Ваше Высоксроде за 
по огердились , что вамф из хрисиианской любви 
помочь хошЬли. 

д. ОЛИМПТЯ. 


Д. Ранудо , не льзя намЪ больше етого нечестивца 
вР домЪ лержащь своемЪф; для того, что его шушки 
очень вредны. 

ПЕДРО. 

Позфрыпе, милосшивая го.ударыня, чшо мнЪ не 

можеш бышь болыше угожденя , какЪ шо, что вы 


меня со двора сошлете, для шого. чшо я служу 


зАЪсь вишь шолько изЬ одной чести. 
д. ГАНУДО, 


Слушай Д. Олимпия , я говорилЪ вить шебЪ ,. что 
намф не обходимо игуттливаго человЪка в домЪ у 
себя имфшь надобно. Во всфхХЪ своихБЬ шуткахЪ онЪ 
говоришЬ правду, он вЬ томЪ празЪ, а вы за свою 
оплошность осуждешя достойны, что не послали кВ 
купцу взять на имя мое какой нибуль парчи себЪ 
на платье. Слушай Педро, когда кр слову шеперь сша- 
ло, сходи шы кр купцу Сулану, и возьми у него на 
мое имя щтофу госпож на пльтье. 


ПЕДРО. 
Слышу сударь» авосьлибо купевЪ сего дни дру“ 


гаго мн5фвя , нежели вчерась былЪ. 


КОНЕНЪ 
ВТОРАТО ДЪИСТВиЯ. 


ДЪИСТИЕ 
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ДЪИСТВЕ ТРЕТТЕ. 


ЯВЛЕН!Е ПЕРВОЕ. 


„4. Марля и Леонора. 


д. МАГЯ, 


а 


( Гордость родителей моихЪ. Леонора , и бЪдноств 


бе наша чрезвычайная приходишФ , а щастье › 
они по одной спеси его презираютЪ , и хошяшЪ луч- 
ше по миру ходить ; пускай ом ужё кшо подлой хо- 
шфлЪ на мнЪ женишься, шакЬ бы и неудизительно 
было , чо ему отказывают. А шо дворянинЪ да 
еще и довольно знашной, а кЬ шомужЬ богашЬ и 
очень добрыхЪ свойсшаЪ? 
ЛЕОНОРА, 


ВамЪ грЪхЬ будешЬ , ежели вы вЬ етомЪ дЪлЪ 
по волЪ родишелей своихЬ поступише ; для шого чшо 
они нелюбочестны , а больше безумны. 

Д. МАТРТЯ. 

Любовь твоя довольно меня узФряетЪ , что ты 
все для меня слЪлатшь не откажешь, ‘чшо вЪошвоей 
бИЛЬ, и для того я хочу совфтамЪф швоимр слРловать, 

[ плачетв ] 


В 4 ЛЕОНОРА. 


= Осириса 
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ЛЕОНОРА. 


Не плачше, сударыня, мы уж сышемЪ способЪ 
какой нибудь; н-шЬ шакой крЗикой сшфны, которой 
бы я не разломала, ни замка, к которому бы’ у 
меня ключа нё- было $ изволь смЪло на меня надЪ- 
яться. Вс булешЪ изрядно, я ужЬ сЪ Гонзаловой 
сесшрою обо всемЪ цереговорила, и думаю, чшо намЪ 
уласшся, а буде не шакЪ, то и увесть вабЪ не ди- 
ковинка, Ба! да вошЪ они идушЬ , пойлдемЪ на час 
вонЪ. 


ЯВЛЕН!Е ВТОРОЕ. 


„Хонь Ранудо ‚ „Донна Олимтя, Педро. 
донНЪ рАНУДО. 
Н, Педро, чию сказалЬ купенЪ? 


ПЕДРГО, 

ОнЪ на прямки мнЪ сказал: поклонись сбвоимЪ 
господамЪ обманщикамЪ , и скажи им ‚ чшобЪ они 
старые долги напер0дЪ заплашили. СЪ купцами нынЪ 
дурна шушка ; когда чшо нибуль кБ нимЪ пришедЪ 
скажешь, ло всегда у нихЬ едакое подчиванье. 


ДОНЪ РАНУДО, 
Естьли у шебя свидфтели ? как онЪ это говорил. 


ПЕРО 

Да шото и бфда, что онЪ оне говорилЪ’, а такЪ, 
какр Турки вЪ ПарфградЬ дЪлающЬ , знаками только 
мн шо показалЪ , ‘дадЪ ‘мнЪ-двЪ пощочины , сперва 
по'етой шекф, которое вм ето мого, чтобЬ сказать , 
поклонись своимр госнодамф’, а'послЪ’ вот“ иб етой 
чтоп означитр обманщика “а” потом схвашилЬ  6Ъ 
меня шляпу, шо есть заилати старой долгЬ, и на- 
конецЪ изЬ лавки выбилЪ , вошорсе, я думаю, значитЪ 


Шо, 


у 
| 
у 
Г 
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шо, чше ежели господ» швои долгЬ добровольно не 
заплашяшф, шо я судомЪ искашь, буду; я самЪ хоть 
и ие умфю едакими, знаками говоришь’: однакожЬ 
когда люди ихЬ упошребляюшЬ , шакЬ я могу созер- 
щенно шо разумфмь. 

д одимптя. 


Куда какой бездфльникЪ! да полно много такихЬ 
глупыхЪ и несмысленныхЬ люлёй зхЪёь вЪ городЪ: 
они ни малфишаго почшевня кЬ благороднымЬ ^ю- 
дямЪЬ не имфюшЪ. 

ПЕДРО, 


Ето правда, `Вашё Высокороже ‚ имБ бы должно 
было за честь себфЪ почитать , чшобЪ’ ошБ шакиЖЬ 
знашныхЬ господЪ бышь обманутыми* 


д, РАНУДО, 


Ну добро ‚‚Пелро, перестань пожалуй, поди на 
ча вонЪ, я хочу одинЬ сБ женою остаться, 


[ Пеоро ‘отхоомтб |] 
ЯВЛЕНТЕ ТРЕТЕ. 
„Донь Рачу9о, и „Донна Олимтя. 


ДОНЪ РАНУДО, 


Донна Олимшия , что станем мы’ сего дни Ъещь? 


ри д, ОЛИМпТЯ. 


То, чшо вчерась, да и всегла Фли: первое ку- 
шанье будешЬ горохЪ, другое горохЪ будешЬ, а 
шрепие хоть горох же поставишь можемЪ, 


д, РАНУДО. 
Да намр Нельзя долго едакЬ прожить будеш: 
я ужёе вЪ шакую пришелЬ слабость. Чо на силу на 
ногахр смояшь могу. 
, В 5 д. ОДИМ- 
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й 
И 


еее. 
с ки жен. 


реза 


с вк ия инок: 
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д. олимитя. 


АХЬ! ежели бы и мнЪ не стыдно было работать , 
то бы я могла сколько нибудь на пропишанте себЪ 


дос"’ать своими руками › толодЬ намф несносенр сша- 


новишся; 
д. РАНУДО. 
БЪдной кресшьянинЪ шеперь сидищЪ у. на 
перед воротами, и Ъсшф < великимЪ апешитомЪ, 
Он бызаешЬ вф ешомЪ случаЪ щастливЪе набЪ. 


д олимия. 


Щастливфе насЬ онЪ быть не можетЪ, потому 
что как бы онф шастливЬ ни былЪ, однакожф все 
шаки онф не больше насЪ крестьянинЪ. (Жаль же 
мн его бЪФднаго , что онЪ принужден на дворЪ 
сидя Фешь. 

д. РАНУДО.. 

А что хуже? на ‘дзорЪ ли сидя Феть, или вЪ 

горниць голодну’ быть? 


д. олимптя. 


Все дурно ; хошя подлымЬ по только прилично, 
однакожЬ сколько нибудь пищаетЬБ ‚ а другое благо- 
роднфе да не напишаешь. 


д. ТРАНУДО. 


Позовемф бфлднова мужичка сюды, чтобЪф он 
зДЪсь сидя пообЪдалЬ  спокойнфе, а на дворЪ -му- 


чат ево вфшрЬ и солнце, мухи, люди и собаки. 
Я 


д. олимптЯя. 
Изрядно , позови его; лучше хочу крестьянина 


вр домЪ своемЪ ВИАЬИЬ нежели незнашнаго дворя- 


нина $ для шого Чшо крестьянинЪ почшештЪ себЪ шо 
за милость нашу, а дворянин думашь станешь, 
чшо ему и всегда можно сЪ нами м$5сшничаться. 


[ омё Ранууо пышеоб, ипоонтб крестьянина 1 
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ЯВЛЕН1Е ЧЕТВЕРТОЕ. 


„дон Ранудо ‚ „Донна Олимтая 
‚ И хрестьянинё. 


ДОНЪ ГАНУДО, 
(Сзушай мужичокЬ ‚ поди сюда ср своею сумкою. 


КРЕСТЬЯНИНЪ. 


Я недостоинЪ , милостивый государь, вр едакой 
домЪ вступашь. 


ДОНЪ РАНУДО, 


Мы всБ люди, мн жалко было видФшь мо, 
’ Что шы на дворф сидя обдаешь, вошр сядь здЪсь 
на-сшулЪ, шакЬ лучше можешЪ кусокЬ швой «БЪеть. 

; 


КРЕСТЬЯНИНЪ, 
Благодарен ‚ милостивый государь» 

ДОНЪ РАНУДО, 
Откуда ты ? 

КРЕСТЬЯНИНЪ, 
За четыре мили отсюда. 


ДОНЪ РАНУДО. 
За чфмЪ шы сюда вр городЪ сего дни приходилЬ? 


КРЕСТЬЯНИНЪ, 
ПриносилЪ цыпляшЪ на рынокЬ , да продал. 
ДОНЪ РАНУЛО. 


Ежели У Шебя есть хороше жирные каплуны 1 
щакЬ приноси ихр впредь кБ намЪ. 


КРЕСТЬЯНИНЪ. 
А цыплямЪ не изволише.? 


| 
| 
| 
| 
. 


донЪ 


ежи т > ^ --—— и — 
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ДОНЪ РАНУЛДО. 


НфЬюшЪ : кЬ цыплятамЪ мы неохошники, мы 
любимЪ больше каплуновЪ , да дичину, а другаго ви 
чего не ЪдимЪ. 


КРЕСТЬЯНИНЪ, 
| Ето мнЪф очень дивно, пошому чшо какБ вы, 
м такЬ и сожишельница ваша гораздо вЪ себ сухи. 


и! 
|. [ потираюттб севя ова по лицу] | 


ДОНЪ РАНУДО. 


| Скажи мн, аругЬ мой, какЬ шебя зовушь ? 

| КРЕСТЬЯНИНЪ. 

| Меня зовушЪ ЖуанЪ. 
РВ ДОНЪ РАНУЛО. т 
| а ОНО НЫ ое | 
у | КРЕСТЬЯНИНЪ. 
| | | ВЬ шомЪ же, 

й ХОоНЪ рАНУдо, 
з Какр звали опща твоего? г. 
р. КРИСТЬЯНИНЪ, "— 
| Я право не помню как ево звали. 


ДОНЪ РАНУЛО. 
Ето ‘ужасно ' не помнишь как отца ‘звали ; ето 
первое удовольсшве . на свЪшф, чшобЪф знашь, какф 
звали предковЪ своихЬ, и ошЪ кого кшо родился. 


аще = 


=: 


КРЕСТЬЯНИНЪ. 


У насЪ. 5Ъ деревняхЪ за удовольстве ставять 
то, чшобр вишь хорошо ли земля вспахана, и ‘ро- 
дишся ли ХлбЬ, чфмЪЬ бы прожить было, и чтобЬ | 
| жёны нащи чаще дЪъшей ‘родили, “а дЪши бы скорЪе | 
я росли, и намЪ вБ работ. пособляли. 
Я | дн» 


ато кое 


ЙЕ 
-+ 
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д. РАНУДО. 


То изрядно, а мы знашные люди почитаемЬ 
@ебЪ за великую шятосшь. ‘у кого лЪтей много ‚, для 
того, что ЧмЪ больше дфшей тфмЪ больше росходу. 


КРЕСТЬЯНИНЪ, 


А у набЬ напротив товоришся, что больше 
дъшей то больше ‘и`прихолу. чшо больше ‘дворянЪ, 
по больше пшунеядцовЬ, а чшо болыше кресшьянЬ, 
о’ больше рабошниковЪ» 


Д. РАНУЛО 


Ето правда, ты товоришь по Философски» 
Скольких лЬшЬ шы женился ? 


КРЕСТЬЯНИНЪ, 
Осьмнаищати лфтЪ. 
ДОНЪ РАНУЛО; 


Ешо нЪеколько раненько ! мы знашные люли 
такф молоди не женимся. У наЪ всегла ждутЬ 
^лЪшр до сброка, или до Пяшидесять, чшобЪ быть 
в сосшояни шакр славно Жить, какЬ предки наши 
живали . 

КРЕСТЬЯНИНЪ, 

А мы женимся, какЪ придемЪ вЪ состоян{е умно- 
жать свЪш, и для шого жёны и дфши намЪ не вЬ 
тягость , чшо больше рукЬ ьЪ дом, шо больше ра- 


бошниковЪ ‚ а когда много рабошниковЬ , шо много 
и пожишку вЪ домЪ. 


ДОНЪ РАНУДО, 


ОнЪ говоришЪ весьма разумно ‚ Донна Олимтия , 
крестьянсптво вЬ етомЪ случа$ шаситливо`, да я ду- 
маю, что о Ъ ого. шо кресшьянскуя дЪши здоровы 
И кр$пче нашихЬ аЪ тей, пошому что они вр луч- 
Шей пор родишелей ихЪ воспитаны бываюшщЪ. 

КРЕСТЬЯ> 


хе % «е 
КРЕСТЬЯНИИЪ. 


Не погнфвайся ‚ милостивьй государь! Я думаю , 
что между нашей брашьи меныце людей сЪ рога- 
ми бызаешЪ , нежели между господами, для того, 
чшо знатные господа, хомя ждушЪ, пока вЬ пящьде- 
сяшЪ ли придутЪ , чтобЪ бышь вЪ сосшоян{и до- 
вольсшвовать своихЬ домашнихЪ, а о женЪ думающЬ 
очень мало, и потому разсуждашь надобно. что го- 
спожи одною только пищею довольствоваться долж- 
ны , которое у набЬ вЪ деревняхЪ за незфроящное 
почитаешся . 

д. РАНУДО. 
Ха, ха, ха! Какр же весело слушать крестьян- 
сыя разсужденя ! удивляюсь только ‘очень, что шы 
черной х^Ъб одинЪ ‹Ъ макимЪ апешимомё ешь мо- 
жешь. 
КРЕСТЬЯНИНЪ. 


О! ето сырЬ дахлЪ6Ъ мнЪ гораздо вкуснфе , не- 
жели госполское кушанье лучшее, чшо можешЪ быть 


вкуснЪе для того, ‘что желудокЬ кресшьянской «Ъ 
‘ешому привыЪ._ 
д. РАНУдо. 


Налобно намЪф все вЪ свфшф испьитамь , дайка 
для лкбопышства сыруша ошвфдашь, а восьлибо я мо- 
гу кусочикЬ сЪФеть. 
| д. олимитя. 
АхЬ ДонЪ Ранудо! Я думаю никакЬ не льзя. 
КРЕСТЬЯНИНЪ. 
Извольше ошвфдашь, сударь. 
д. РАНУДО, 
Давай для одной шолько диковинки, ба! да вкусБ 
права не очень дуренЪ, 
КРЕСТЬЯНИНЪ, 
Не изволиме ль и вы сударыня кусокЬ скушать? 
д, ОЛИМ. 


| 


|. 


| 


Рене 
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д. ОлИМптЯ. 


У Давай .... право изрядной вкусЬ, яеще влакЬ 
и хорошенькой кусокЪ сЬЪеть могу. 


д. РАНУДО. 
Ха. ха, ха! Я право и еще кусокЬ сЬЪмЪ ‚ пре- 
›  змеликая диковинка, я никогда не думалЬ, чшобЪ ето 
' сдфлашь могЬ ‚ будеш чшо и внучатамЪ своимБ 
мнЪ расказашь, ошрЪжка еще побольше кусок ЖуанЪ,, 
да дай и хлЬба ша своего хорошей ломшикЪ. 


[ Жуан имб отрбзалб сыру и клева, 
они 'Боятб оза очень жадно ] 


А. ОЛИМПТЯ. 
Первая история У меня будетЪ , какЬ я ко дво- 
Ру прБлу ‚ что мы «Ъ креспьяниномЬ сырЬ ‘и хлЪбЬ 
Ъли, 
й. ГРАНУДО. 
Ха, ха, ха! Дайка еще кусокЬ ЖуанЪ, я право 
по шЪхЬ порр сшану Фсшь, пока хочешся, 


КРЕСТЬЯНИНЪ. 
Я не знаю, сударь; можешь. ли сырЬ мой шо 
снести ежели я еще ошрфжу? 


ЛД. РАНУЛДО. 
| х 
х д! 5 язялЬ салб сырё и отр6залб поло- 
мау ха ха, пину. 
На, Смотри ЖуанЪ, Видишь, чшо ния, ни же. 
на мол крестьянской пищи не презираемЪ. 


[ крестьянин сприталб  псе помет и 
уешёт0 голопу. ] 


д: ОЛИМИТЯ. 


9 х ; ’ 
йай миф еще кусокЬ! Я погляжу не можетЪ ли 
ЖОЧь моя етого суроваго кушанья сЬБешь, ха, Ха, ха 


Празо ето очень мудуено. 
КРЕСТЬЯ- 


и 


с ааа СИИ 


р 
| 
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КРЕСТЬЯНИНЪ. 
ПослЪдиятб куска, что Его Высокорожме отр 


зать изволилЪ , довольно будет, неё шолько всЪмЬ 
ошвфдашь , и до сыша нафсться можно. 


Х. РАНУДО; 


Ежели опять вЬ тородЪ будешь, шо смЪло кБ 


намь приходи. 
КРЕСТЬЯНИНЪ, 


Б аводаретвую Ваше Высокоролле, (ти.Хо) таковЬ 
а не буду, и сумки сЬ собою не принесу. 

4 РАНУЛО, 

КакЪ придешь домой ЖуанЪ , шо думаю я, чшо 
ты милоспию нашею хвалишься станешь. 

КРЕСТЬЯНИИЪ. 

И вЪдомо, сударь! А особливо ежели по мило- 
сти своей мнЪ за сырЬ и за хлЪ6бЬ мой заплатить 
изволип!е. Сказашь правду: я сЪ собою шолько и взял 
было на дорогу. чшо изволили видЪШЬ, а шеперь и 
домой дойши не сЪ чемЪ. и 

д; РАНУЛДО, 

Что нам дашь ему бЪфдному , Донна Олимшя? 
я сего дни все серебреными деньгами приняхЪ ошЪ 
должника, а червонные вс роздалЬ, и шакЬ теперь 
у меня: право. ни одного НЪиЬр ‚ а серебреными *день- 
тами даришь как миф, шакЪ и всякому -изЪ нащей 
фамими непригоже. 

КРЕСТЬЯНИНЪ, . 


Пожалуй ‚, ли серебреными’ очень доволенЪ буду, . 


милосшивый государь. 
4, РАНУДО. 


Ни ЖуанЪ, етого нельзя салат: мы лафмЪ 
можемЪ всей славы своей лишиться, награждени на- 
щи всегда либо золошемЪ либо чеспию бывающЬ. ^ 

КРЕСТЬЯ- 


‚ МНЪ пожаловали. 


\ 
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КРЕСТЬЯНИНЪ: 

ОднакожЬ когда у Вашего Высокоролдля Шеперв 
зохота не случилось ‚ а у меня Чёсши про себя столь- 
ко ‚ сколько мнЪ надобно, шакР ‘я прошу серебреными 
деньгами убышокЬ мой починишь, Чшобь было сБ 
чЬмЪ дойши до- дому. 

ДОНЪ РАНУДО, 

РазвЪ дашь ему мЪлкихр ? Донна Олимшя , СЪ па: 
ким договоромЬ ‚ чшобЪ он про емо никому не 
сказывалЪ. га 

д. ОЛИМитЯ, 

НфиЪ : я до ешдго никогда не допущу ; для 

шото, чио ето БЪчной стыдЪ дому нашему будеш 5» 
КРЕСТЬЯНИНЬ: 


Я право Никому не скажу, чшо серебреныя деньги 


Я, РАНУЙО: 

Слушай, ЖуанЪ, я узфренЪ , когда придешь ты 
домой, и раскажешь своей брашьи крестьянамЪ, чшо 
5 тобой 34Ъеь дЪлалось ‚о Шо всь шебя почишашв 
сшанутЪ. 

= КРЕСТЬЯНИНЪ: 

Ежели у Вашего Высокорожмя теперь денегЪ нёшЬ ; 
то я беру смБ5лосшь просишь, приказать мнЪ хошЯ 


*. 


‘чшо нибудь изЪ поварни вашей на дорогу пожало- 


вать, которое могу Я дома своей брашьи для увфре- 
ня показать,’ чо имфлЬ счасе вЬ дом вашемВ 
быть. 5 Е, 
Д: РАНУДО: 

Я шебЪ дамЪ кошю СЪ герба моего; тм мо- 
жешь шо дома показашь для ‘увЗрешя, чшо з4Ъсь былЪ: 
КРЕСТЬЯНИНЪ, 

Будуль я от шото благороденЬ ; когда вы меня 
\РбомЪ вашимЪ пожалуеше ? 
| Д; РА: 


$. & 
Иа И 
Д. РАНУЛО. 
ы Как бы даоне такЪ! полно пустое шо говорить» 


КРЕСТЬЯНИНЪ. | 


З 

я Я думахЬ ‚, чшо ош герба - шо все и зависит , 
95: . 

потому чшо вить мноме доказывающЪ свое благо- 


родство не чемЪ инымр 5 какр гербами предковЬ ^ 
м своихЪ , а когда мнБ шо пользовать не будешЪ , шо К 
вх | 

прикажите лучше что нибудь изЬ поварни своей по- 
Г | таловать, чтобЬ было мнЪ ЧФмЪ дорогою пишалься. 
| д. РАНУДО. [ 
| Буле кто вБ шомЪ о сумифваться станешЪ , и 
я скатетЪ , что не возможно етому статься, чтобЪ 
| ДонЪ Рануло де КолибралосЬ , которой происходитЬ 
я от Аншошя, Просшера, Алфонса , Гонзала, Ипполи- | 
|| ша, Сшефана, Мустаха, 
Е 
й КРЕСТЬЯНИНТ. 
| 
Е Ваше Благороде! 

|| Лопеса, Мелхмора, Гусмана, Оеодо@я, Тедора: 
сша, Феодора, Карлоса, Филиппа, Мануела › Балша > | 
т. зара. | 
| КРЕСТЬЯНИНЪ, 
| | Ваше Высокорожме ! 
е Д. РАНУДО, 
| Сабаспиона, Валенпиана, Сшемопона, Мимора,ь = 
Е | Лопвеса^ 
| | |КРЕСТЬЯНИНЪ. 
| : | 
м Ваше Высокороме я. 
] д. РАНУДО, # 
Е Каснара , Рануда, Тринкала, Фейшоза, и прочих, 
Е КРЕСТЬЯНИНЪ. | 
2 
Е Я все шаки голоденф милосшивый государь! 
ь | Д. ГА» 
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Д. РАНУДО. 
[ показыпаетв ему родослонную # гопоритб. 
и прочиыЬ, и прочихБ ‚и прочихЬ. 


КРЕСТЬЯНИНЪ. 


Сколько бы ни было вЬ вашей родословной Доне» 
моновЬ, ДонЪ КишошовЬ и СанхопансовЪ „ одна» 
кож мнф вр шомЪ при. = - = 


Д. РАНУДО, 

Буде кто, товорю я, сумиФваться станешЪ и 
скажет, что не возможн® такому великому человЪку 
сЪ ввднымЪ крестьяниномЬ сшолько милосши дФлать, 
то можешь ты. вошЬ чшо показать ему. (Женъ) 
Слушай , Донна Олимшя ‚ вон лежимЪ кошя сЪ герба 
нашего, подай ее етому бФдняку, онЪ можешЪ ее сЪ 
собою взяшь для доказательства, чпто здЪсь у наср былЪ. 

[Донна Олимптёя пофаетб листонб. ] 

На вошЬ, ЖуанЬ, спрлчь ево хорошенько , и смош- 

ри, чшобЪ дорогою не пошеряшь. 


ЕРЕСТЬЯНИНЪ. 


Не прикажите ли, я самЪ вЪ позарню схожу, и 
человВка вашего кЬ вамЪ кликну? 


Я. ГАНУДО. 

Постой, я шебф раскажу все, что которое зна- 
нитЬ вр тербЪ, вр первомф пблВ вошЪ видишЪ со- 
колр синей, а вЬ другомЪ вошЪ леопардЬ. 

КРЕСТЬЯНИНЪ, [тихо 1] 


Чорир меня догадахЪ сумку В собою сюда 
взять , ничего бы ешого пранья не было. [16 слу»ё т 
Мн Я до ициши сударь. 


'Д. РАНУЛДО, 
Вф шрешьемф вошЪФ чешыре лили. 
Гз КРЕСТЬЯ* 


а: 
+ 


. 
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КРЕСТЬЯНИНЪ. 
Пожалуй ‚ помнЪ хоть бы ихБ шесть было. 
д; РАНУДО.: 
А вошЬ вЪ четвершомЪ мечь. 
КРЕСТЬЯНИНЪ: 
” `ДачоршЬ ли ми и вр мечЪ вашемЪ и <Ъ лил$ями. 
д. РАНУДО.: 
Я шебЪ все растолкую. 
КРЕСТЪЯНИЙТХ, . 
Прошу прощеня, и благодарствую за чебть ету , 


чо [ тимо ] 
сырЬ мой стрЪФскашь изволили» 


ЯВЛЕН!Е ПЯТОЕ. 
„Донб. Ранудо и „Донна Олимшя. 


ДОНЪ ТАНУДО;: 


] ак же просхавляшь будешЪ насЬ онЪ домой приз 
шедши: ? 


ДОННА. ОЛИМИТЯ,. 


И вфломо', я совершейно знаю. что оНЪ сказ 
жетЪ , каке ешо  милосшивые Господа! иной и му- 
жикЬ спесивфе ихЪ дЪлаешся. 

д; РАВУДО. 

Да не будешЬ ли чёеши нАшей какого нибудь вБ 
томф урону» Что мы ешому кресшвянину’ столько 
милости сдфлали? 

Я. олдимптя, 

НЬшЪ ничего, донЪ Ранудо, мы ие НотеряемЪ 
тЪфмЪ чёсши нашей ничего, я не млого о шомЪ ду= 
маю. Вить ошБ ешого не стану я шЬхЪ шерить, 

кой 


3 


кои захотяшЪ то быть » Чшо хони ме есть. Кре- 
стьяне вить. не больше о себЪ думаюшЪ , как. шолько 
что крестьяне, и честь, которую имЪ дфлаютЪ, 
почищающь они за милость, А есть н5которые 
люди. какр  напримЪрЬ, господинЪ: шы самЪ эна- 
ешь, кто дфлаешся благородным, а всякЪ ‘видищь , 
КакБ ‘полмость ша изб него выглядываешр , какЬ бы 
онЪ ее ни’пряшахр; сЪ ашакими людьми всегда шакЪ 
бываетФ о, как: сЬ однимЪ макеемр ›, о. кошоромЪ 
сказывающьЬ › что ойВ очень много дечегр выитрахь, 
и шЪмЪ опалЪ тосподивомВ*; сдФлалЪ в6бЪ великой 
шташр и богащый екипажЬ , а самЪ вЪ одну. пору 
шакЬ забылся ; ‘что, вмешо того , чигобЬ вЬ карешу 
сВеть, заторопясвь сшалЬ на запяшки $ шакЪ вмФия- 
ютЬ и шЪхЬ людей, о которых я говорю3 Частыя 
модлыя ихЬ ухвашки для того, чию они имЪ срод- 
ны. маЪ смершельно досадно видфшь госпожу» Вишь 
пы знаешь, 6, комЪ я думаю, какЬ она свЪ карешЪ 
ФдешЪ ‚ и искривя голову сидитЪ. Какой меланхолич- 
мой видЬ дБлаешЬ ,.и неудоволььтые вЬ ней издали 
видфЪшь можно, и чшо мужЬ у ней не самымЪ` пер» 
вымВ человфкомф на свЪШЬ. а сама не вспомнишЪ 
какр машь ее в) Севими на рынкь ягоды продавала, 
а про, бабушку и полумать` не хочешр ‚ шакЬ как 
и господинЬ шошЪ ‚, не говорим никогда про сво- 
ихЬ ошца СЪ машерью ; право я не могу едакой под- 
лосши тшерпЪить. Дон Ранудо. 
Л. РГАНУДО., 

Ну! полно св5щф мой сердиться, вишь ето 

труда. не сшоишь . 
д, олимпля. 


Ежели они осмфлюпкя хошь однова ко мн вр 
гости пр/зхать, право заставлю ихЪ цЪфлдй часЬ на 
двор дожидаться» по чёсти: шебЪ клянусь, кЬ стать 


ли ешо, что они... . 
[Падает сё сердца пб оёморозё, ] 
г 3 Д. РА- 


А 


3 
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ВошЬ, вишь я говорилЪ, чшо дурно будешь, о 
ежели бы было что шеперь ей понюхать, да вошЪ 
развЪ сырЬ» а восьлибо пройдешЪ. 

д. олимптя. 

Я шебф сказываю, ДонЪ Рануло, что они пфлой 
ЧасЬ принуждены будушЪ на дворф стоять, болыне 
я обЪ нихЬ ничего не думаю. Я почишаю ихЪ ве 


лучше етого куска сыру, что у шебя вЪ руках. - 
[ гопоря то пзяла сырй у чего изб рук и сёБлы. ] 


ЯВЛЕН!Е ШЕСТОЕ. 


ТежЬ и Педро. 
ПЕДГО. 


"Гепет» ужЬ все пойдешЪ кБ черту. Заимодавцы 
пришли СЪ разсыльцикомЪ, берушЬ всё что вЪ 
дом ни нашли. 


д. РАНУДО. 
А гдЪ они? 
ПЕДРО, 
Вошли ужЬ вЬ переднюю. 
д. РАНУДО. 


ПойдемЪ кЬ ним. 


ЯВЛЕН1Е СЕДЬМОЕ, 


тж и Разсыльщихё: 


ТАЗСЫЛЬШИКЪ. 

[Г облает6 низной поклонб. 1 

вис в прошу о прощенти, Ваше Высокородле , 
чшо я (Б такою дерзосшйю сюда пришел , я 
6Ъдной разсылышикЬ , которой подЬ пошерящемЪ 
чина своего повелЬые тосподЬ судящихЬ исполнять 
долженр ,. | 


я, РА 
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д. РАНУДО. 
А за чЪмЪ мы сюда присланЪ ? 


РАЗСЫЛЬШИКЪ. 
МнЪ велЪно „р дом Вашего Высокоромя кон- 
фисковать вее, чшо`ни свыищу, даже и до высокопо- 


чтеннаго плашья вашзго , которое шеперь на себЪ 
имфшь изволише. 


д. ГАНУДО, 


Я не думаю, чтобЪ со мной шакЬ какЬ сЪ под- 
лымЪ мЬщаниномЪ поступлено было. 


РАЗСЫ ЛЬШИКЪ. 


Не должно было шакф бытв, да бЬлда законЪ, 
которой не дВлаешЬ разницы вр люлдяхЬ, ежели о 
деньгах аЪло идещЬ. 


А. РАНУДО. 


Одумайшесь ! чшо хощише хЪ%латиь господинЬ 
мой ? 


РАЗСЫЛЬНГИКЪ. 


Я довольно в5 шомЪ рааммшляхВ, посланные со 
мною товарищи уже все обобрали, что вЪ другихЬ 
горницахЬ нашли, однакожр все шо, когда гораздо 
меныше сшоишЪЬ шого, что Ваше Высокороже должны , 
пакЪ я беру смЪфлосшь до плашья Вашего Высокородия 
коснушься, и прошу всепокорн5ише мо за противно 
не причесть. 


Д. РАНУЛО. 
Кому ето не будетЪ прошивно! вы не можете 
сыскать никакой причины к оправданйю вашихЬ по- 
сптупокЬ . 
РАЗСЫЛЬШИКЪ. 


Время не позволяешЬ мнЪ шеперь о6Ъ околично- 
ИпяхЬ разсуждашь: а хочу шолько продолжая учши- 
Г4 воть 


№ ь 
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вость мою кБ Вашему Высокородню, исподнее пдатье 
на засф оставить. 


д. рлнудо, 
Ужасная учтивость } 
РАЗСЫЛЬЩИКЪ. 


Конечно я знаю, кому какое почтенте дЪ лата 
#олжно. 
[снимает еб него кофтанб и облаетвлири поклона низине. | 
Л. РАНУДО. 
О! небо! вЪ какихЪ временах мы жиземЪ. 
РАЗСЫЛЬЩИКЪ. 


Теперь должно мниБ к вамЪ приступить, мило. 
сшивая государынля. 


д. ОЛИМИЕЯ, 


ПроступокЬ ешошВ головы стоитЪ ., чтоб, 
уредЬ шакою , думаю, какЬ я; невЪжничащь, одумайся, 
лучше. 

РАЗСЫЛЬШИКЪ. 


Свид тельствуюсь всЪмФ на свфтф . 


сколь: тро- 
хаетЪ меня по, 


что я повелфнное мнЪ ме Вашим, 
ВысокорожемЪ исполнить должен , однакожь я вить 
только неповинной инструмент» , 


присутсввуюлие употребляющЬ. 
д. олимпгя, 


Скажи всему магистрату › 'члю онЪ за ето пуб- 
лично шшрафованЪ будешь. 


РАЗСЫЛЬНИКЪ. 


Я не премину приказЪ Вашего Высокородя покор- 
ифише донесшь, и пришомф беру смФлосшь платье 
Ваше на шешЪ должниковЬ сняшь. 


которой господ 


[ снимает платке. я пблуе:5 с асы 
\ остаяшую на нем юнку, 


д. ФЛИМ- 


ыы вах | носа еее инияет 


% № м“ 57 
д, одлимитя. 
О} Боже мой! умираю со стыда! 
д. РАНУДО, 
[с5 тавакеркою ид рукав. ] 
Донна Олимшя, намЪ надобно быть великодуш- 
ными и все презирашь . чшобф доказать шо ‚ что 
серди» наши сколь благородны , сшоль и великодлушиы . 
Государь мой, нам ешо не досадно., не изволищь 
ли шабаку понюхань. 
РАЗСЫЛЬЩИКЪ. 
Ежели см®ю доложишь , собственнаяль Вашего 
Высокоромя ета табакерка? 
д. РАНУДО. 
Мой, а чшожЬ ? 
РАЗСЫЛЬЦЬИКЪ. 
Когда ваша... так я прошу на меня не погиЪ- 
заться, что и ее таке на шошЪ приму» я вижу, 
что мнЪ теперь 345. больше дЪлашь н$чего: ие 


имфеще ли Ваше Высокороле еще чего приказать. 
[ поклонясь три раза очень низко отьходитиб. ] 


ПЕДРО. 
Табакерку. можно бы было вамБ усебя удержащь. 
д: р^нуло. 
Бышь шакЪ Педро, пойдемЪ ошсюдд! 
ПЕДРО. 

Едакой бездфльникЬ ! онБ знать учился учши- 
вымЪф образомЪ сЪ людей кожу сдирашь, да знать 
еще онЪ не ушолЪ со двора», шо онЪ конечно вездЪ 
хочешь перешарить , мн иадобно свои крбхи куда 
цибудь спрятать ‚а шо онЪ ничему не спусщиишЬ, 


КОНЕНЪ 
ХРЕТЬЯГО ДЪИСТВЕЯ. 
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ДЪЙСТВ1Е ЧЕТВЕРТОЕ. 


Гм’. мы ЗА’. м А. 


ЯВЛЕН1Е ПЕРВОЕ. 
Чеонора и Изавелли. 


ен. 


и наше намфреше ? 
ИЗАБЕЛЛДА. 


ОнЪ очень шЪмЪ доволеиЪ, и я наипаче сказашь 
могу, какр то, чшо етот хучшей способЪ. 


ЛЕОНОРЛ. 


Он будешь у наЪ сынЪ Паря Арабскаго , и 
назовем его Т еофрасто Бамбасшо, ПринцЪ Еетопский * 
ИЗАБЕЛДА. 

Знашное имя! я думаю, чше одно только слове 
Бамбасто , можешЪ господЪ швоихЪ уловольсшвовайть » 
и принудить дочь за него отдашь $ однакожЬ не уди- 
вишельмоль будет н$сколько Ев юопскимЪ принцемЪ 
называшься ? МнЪ кажется вымыслЪ етошФ нЪчто 
ошважнымЬ , да и на то похожЪ как вЬ комеди 
мазываемой мещания® Ъ лворянсшав, обманушЪ былЪ 
один купецЬ, шЪиЪ чшо вудшо ПраниЪ Турецкага 

Султана 


тычет 


екран. 
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Султана прБхалЬ вЪ ПарижЬ жениться на дочерв 
того купца. 
ЛАЕОНОРА. 


НЪшЬ › сударыня ; сколь нескладенЬ вБ той ко- 
меди етшош® вымысел , столь’ напрошивЬ наш 
очень способенф быть можешь , потому , Чшо для 
обману купца Турецкому Принцу не К стати било 
прЕзжашь изр Ази вЬ Европу вр ировожави вели- 
каго Муфиия и многихЪ духовныхЬ, и женишься на 
посадской дЪвкЬ в Париж. Ето вишь шакже не 
зВрояшно как и шо ‚ что нкогда одинБ назвалЬ 
себя посланником изЪ луны , которой будто при- 
сланф былф свашашь докторскую” дочь за его тосу- 
даряз а здЪсь прдешЪ хриспиаиской ПриниЪ изБ 
Африки зЪ Гишпанно , и скажется, что онЪ Каоо-. 
лической законЪ, принялЪ „ какихЬ и много вФ Ееюши 
есть, ичшо он ишешЪ незЪстыь и сшоль знашной 
Гишпанской фамими , какЬ КолибрадосЬ; по чему ни- 
какого инаго сумнфия бышь не можем, как только 
развЪ, что он чоренр, однакожЬ ешо шакая вещь, 
которая до незфешв мишь шолько причнадлежишЪ. 
Вишь вы Знаеше, что господё мои никакую фамилие 
прошивЪ себн не почишаюшЬ. 


ЯВЛЕН1Е ВТОРОЕ, 
Гежо и Педро. 


ПЕДРО., 
ДА! Леонора! 
ЛЕОНОРА, 
Чию такое? 
ПЕДРО, 


Сптупай скорфе, шебя запечатать надобно, так- 
Же какр и прочую домовую рухлядь. 
ЛЕОНОГА. 


| 
| 
т 
| 


Й: 
у 


стоит династия: ИЩИ ны ПНВ 


ба < в 
ЛЕОНОРА, 
Запечаташь | что ешо значишЪ ? 
ПЕДРО, | да 
Ето значиш шо, Чшо ма шебя клеймо поло- | 


жашЬ; у нае вЪ ломЪ шеперь великая сумятица , 
кЪШЬ ни одного сундука, которой бы не былЪ за- 


печатанЪ., все. что ни есть мочио было унесене, | фа: 

и послЬанее плащье сЬ господь содрали, да взяли за в}. 

долгй, в 
ЛЕОНОВА. 


ЧоршЬ ихЬ всВхЪ побери ‚, плашье мое все чте 
ни есть, было у меня прежде, нежели я сюда вр дом. 
прищля 

ИЕДРО. 


Ено не поможешф, я хошБлЬ было также ош» 
говориться ‚ однакожр мото не слушающЬ ‚, разсыль- 
шики побрали всЪ ‘мои пожишченки что ни было, а 
меня шолько шЪмф ‘утфшили, чшобь я убыпщи свон, 
на господахЬ искалЬ. 


ЛЕОНОРА, 
Изрядное ушфшене! 


* 


ЦПЕДРО. : 


Они и о служанкЪ спросили, однакожЬ я столь- | 
ко былЬ, чесшень,‚ и сказалЬ , что тебя дома нЪшЪ, | 
и просилЪ, чшобЪ они часбЬ м$ста подождали, а шы 
между шЪмЪ придешЪ. 


ЛЕОНОРА. 
Смотри пожалуй какой честной человЪкЬ! 
ЦЕДРО. 


Они бы и Мз0х пожищки попрятали, ежелибЬ 
ме д. и } 
ДЕОНОРА, 


ЛЕОНОРА. 


У меня конечно шакого ничего нфшФ, чтобы 
Яапирашь надобно было ‚ пускай ихр берутЪ что хо- 
шятЬ , однакожю чшо шеперь господ Наши #ЪлающЬ ? 

ПЕРО, 

Все шаковыжр спесивы, хотя. почти и дб- нага 
раздЪшы., я не знаю, 6сшьли полно что нибудь тенерь 
в домЪ , чфмЪ: бы имЪ одЪшься было кромВ сшарой 
черной ‹ впаньчи. 

ДЕОНОРА. 


У маня слезы идут слышавши ешо. 
ИЗАБЕДЛА. 
_ сеДобро. ›. пблно Леонора, не, бойсь, будёжБ всё 
изрядно. 
ПЕДРО: 
Какое изрядно, чемужь ухЪ доброму быть ? 
ИЗАБЕЛЛА. 


Ты вить знаешь, как мы уговорихиеь, вом 
ГусманЬ идешь! 


ЯВЛЕН!Е ТРЕЕ 
Р5жб и Гусманё. 
ТУСМАНЪ. 

: [ не Пиоя Я^5 | 
сорт васЬ всхЬ побери мошенники ‚ разв хо- 
чется вамЪ с меня кожу содрать? да вЬ ней 
нужды вамЬ нфиф; буде платье мое отрабить хо- 
чешся ‚ шакЬ оно и все шелега ие стбишЪ : а ежели 
пажеской шитухХр вамЪ понравился ; шаБ вы мнъ 
®бликую сдфлаеше услугу, вжели вбзмеше егоу по- 
Щому , чшо я еще счасшлиябе быть” моту, когда 
Пойду кЬ кому другому вБ домЪ хоть вЪ поварён- 
ные 


еек етом тт. 
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ные рабошники, и охошнфе стану на вершВлВ жаре- 
ное вермшь ‚ гдЪ конечно лучше с ШФ буду, не 
будеш же вамЪ и вЬ шомЪ прибыли, бездЪльники , 
чшо вы и сБ господами щакФ поступили. Сперьва 
побрали они, что ни нашли вЬ домЪ: а пошомЪ и 
до самихЬ тосподЪ добрались. НапередЪ снялЪ сЪ 
господина шляпу сЬ толовы, потомЪ кафтанЪ , а 
шамЪ ужё ‹Ъ позволения сказать, ‘и галстузЬ сЪ шби: 
и ша на немЪ ничего кромЪ ‘штановЬ и башма- 
ковЬ не осталось, однимЪ словомЪ не покинули ни- 
чего больше ‚ чЪмЪ бы ему одЪшья , какЪ только 
епанчу печальную старую. Ея надЪ^Ъ онЪ на себя, 
и похож вЬ ней на самого чорша, однакожЬ велико- 
душенЬ еще пришомЪ очень , сказахЬ мнф, слушай 
Гусманр ‚ при. всемЪф нашемЪ несчасици родословная- 
ша наша у меня осталась. 


ЛЕОМОРА. 
НЬЩЬ ли чего моваго, Гусман ? 


ТУСМАНЪ, 
Скоро все новое будеш , для шото, что старое- 


шо все кр чорту пошло. Ба! да вошЬ тоспожа из- 


волишЬ ишщи. 
ИЗАВЕЛЛА,. 


ТакЬ я пойду ошсель., 
[Г отмосттб . ] 


ЯВЛЕН{Е ЧЕТВЕРТОЕ. 
онна Олимтия, Деонофа, Педро и Гуемачё. 
„4 2 9 ус 


д. Олимпия. 


А*: сердце мое 6Ъ досады раешсят какая’ неслы- 
ханная безстьыдность !' какая ‘ужасная дерзость! 


я должна ошмешишь ,‚ хошя бы миБ Шо и жизни ` 


стоило . 
ТУСМАИЪ. 


ЖИ 


роет 


ний 


>— 
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ТУСмлиЪ. 
[имо } 
Да ето давно намЪ пророчествовали. 


ее д. одлимиия. 

Как о томЪ ни вспомню ‚, кипишЪ во всВхЬ 

жилахЬ моихЪЬ благородная кровь. 
ПЕДРО. 

Вишь Чему нибудь вБ домф да надобножЬ ки- 
НЪшь, для ‘ого ‚ чшо вЪ кошлЪ у набЬ давно ужЬ 
ничего не кип$ло. 

д. ОЛИМПТЯ. 


Мн$ пришло умереть. 


ПЕДРО, 
[мимо 3 


ОднакожЬ право не ошЪ излишияго кушанья. 


д. олимпля. 


Рав люди забыли, кто я? 


ПЕДРО, 
Г тяхо `] 


— То шо и 6Ёда! чшо помнюшБ, а наипаче по- 
<^Ъдне, шо могло бы уцЪлФшь, чшо было осталось. 
д. олимптя, 

Га дЬлись люди мои? миБ надобно бы сЪ ними 
посевЪтовашь, что нам шеперь дфлашь ? 
ДЛЕОНОРА, 
Мы всф здЪеь, чшо изволише приказать ? Ваше 
Высокородте! 
О} Деонора о шы мнф всегда вфрна бывала. 
И. ДЕОНОРА, 
‚Я не больше дЪлала, как шолько что должность 
М0я тшребуешЬ. 
у, ОЛИМ-. 


64 3% № 
д. ОДИМИТЯ. 
ЗнаешЬ ли шы, Лёонора», какое ибечаспие и ру: 
гательсшво со Мною сдЪлалось ? 
ЛЕОНОРА, 
Всё по несчасп!ю известно мн®, сударыня? 
д. ОДИМПЕЯ> 
КакЬ мак скоро стало ешо извфстио ? 
ЛЕОНОГА. 
Да как не быть намь извфащно: вишь всЪхЪ нас 
иесчаспие го шронуло. 
д. олимитя: 
То шо #Ърные слуги! чшо в® ноношейи госнодВ 
своихЪ учаспие имЪюш". 
| ДЕОНОРА: | 
СтыдЪ не так вехикр какЬ убыток . | \ 
д. Олимпия: 
ТакЬ по ешому шы не знаешь, чшо 6Ъ намй 
саЪлалось * 


ЛЕОНОРА, сом 
КакЬ не знашь что разсылщики зе | 


д. ОДИМИлЯ. 


нии 


‚Ето бы даром®: есть другое гораздо важнфе, 
лишр пюлько разсмльцики ушли, Вошла ко мн в | 
комнату безЬ докладу одна служанка, и сЪ превежи- | 
кою смБлоспйю сшаха говоришь. Геспола мои прика- у 
зали ваМЬ Ноклониться$ жаль имЪ очень, Чо сЬ Е 


вами такое несчаспйе сд\лалось, и для шого приз 

*азали просишь, чиобЪ Ваше Высокороме, вошЪ ето 

шптофное плашье , которое и двухЪ разЪ надЪзано не 

было, приняшь не отказали. Ах! ощЬ горести, и до 
валы не могу я больше и говоришв, в 

[она уходитв й Кусманб за нею ] 
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ЯВЛЕН!Е ПЯТОЕ. 
„дон Рануоо, Деонора и 1е5ро. 


Г Аонб Ранузо огернут® пб черную епанчу: Ягонора й 
Перо ‘упиоя ето испужались и сталй ма колбни. ] 


Д. РАНУДО, 
© робяшки ! поншен ето очень велико: явить еще 
не святой, хоть и знашной тосподинЬ ; одна 


кож: человЪКЪ , й для шото требую, чшобЪ передо 
мною ‘для почшеня на колЗнй ве ‘становились. 


ПидДРОь 
А! ешо Ваше Высокороме ? 
Л. РлНУДО. 


Зить шы видинь. Всшаньше», Я ‘ме желаю от 
’Аюдей своих такого почтения. 


ПЕ АР. О. 


Я Шбожишься тошовЪ . Чшо яё ‘изЪ почжевнтя 
“шо сдЪфлалось; а вы те право чортомФ показались. 


Я. РАНУДО, 

Вот ва! ето ошЪ Зорчой - Шо епайчи моей, 
однакожЬ я клянусь, что ето им не пройдет, 
что сего дни со мною слЪлано : заимодавцы должны 
ЪЬ женами ихЪЬ и дЬтьми искоренены быть. Чмо 
шы думаешь? вить за едакой проступок имадле- 
Жить ихЬ всею имЪня лишить, да и ГородЬ весь 
привиллемю свою за то ‘пошеряешЪ- 


Г 


ПЕДРО, 


АХЬ, михостивый государь! я прошу ужЬ хотя 
Города - шо не разоряшь, чем друме добрые люди 
*> шомЪ виновашы ? 


/ 


д а. г^ 


ОР 


Е Хит рту" 


ы 
} 
р 
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д. РАНУДО. 


ВЪ едакихЪ случаяхЬ Педро и правыхЬ вино- 
вашыми сшавяшЬ. 


ПЕДРО, 


Однакожф ежели елакой великой человЪкЬ, какЬ 


Ваше Высокороде, о тородЪ - шо слово замолвишЪ , 
шакь можешь вишь он и помилован бышь. 


д. РАНУДО. 


Добро Педро! ежели до того прицешЪ , шо я 
посмотрю, что можно будешЪ сиЪлашь. 


ПЕДРО. 
Весь городЪ благодарить васЬ будешЪ. 
ай 9: ААУ ЦЗ 


Слушай Педро! чья ешо женщина была передо 
мною СЪ вами’ здЪсь и побфжала вонЪ ? 


ЛЕОНОРА. 


Ешо служанка изЬ Принцовой свиты , которой 
недавно сюда прЕБхалЬ. 


| д. РАНУДо. 
Какой ешо Принц? 
ЛЕОНОРА, 


ОнЪ называешся Теофрасшо Бомбасто ПринцЪ 
Евоисюй. 


д... РАНУДО. 
Сташное епю дЪло? да почему она вамЪ знакома? 


ЛЕОНОР А. 
Она ко мнЪ вЪ гбдепи приходила для того, что 


Тосударыня ихЬ . машь етого Принца , а Королевская 


сесира» нй-крфико ей приказызаля, чтобЪ она ни’ сЪ 
Кфмр. здесь Злакомешва не дфлала’, как шолБко чию 
сЬ служищелями нашего дому. 


д. ГАНУ- 


притон 


би 
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Д. РАНУЛО, 


Ето мнф очень пряшно ‚ я вижу, что они ам- 
бицно имфюшф , да правду сказать, и не сЬкЬмЪ ей 
34Ъсь вр городЪ имЪшь знакомства. 


ЛЕОНОГА, 


Туш есть еще важность: сколько я примфтить 
могла, пошому что служанка почши проговорилась 
что ешошф Принцф за шфмЪ шолько сюда и ирм- 
ФхалЬ. чтоб жениться на вашей Донн Мари, а 
он очень знатной крови: она сказывала, что будшо 
происхожден!:е его отЬ Саоской Парицы. 


д. РАНУДО, 


Не вр правду ли Деонора? позови ‹юда тоспожу 
скорЪе, надобно и ей обЪ емомЪ ‘дашь внашь, вишь 
ещо не шушка, да вошЪ она и сама идешЪ. 


ЯВЛЕНТ1Е ШЕСТОЕ. 


ТЕжЬ и Донна Олимп1я. 
д. ОЛИМИТЯ. 
д ДонЪ Рануло! и мч стыдно право 8 такомЪ 


подломб плашьь показаться! 
ЛЕОНОРА, 


ы имо ] 


Ето право мое старое платье на имей, 


ДдОНЪ РАНУДО, 


Не печалься. Донна Олимшя ! один ‘велимй 


ПриннЪ прЁБхахЪ сюда, и хочеш на дочери нашей 
жениться . 


д, ОЛИМЦТЯ, 


МожемЬ бышь ешо изЪ какой нибудь новой 
амими. 


да : д. РАНУ- 


ое мч ее-. -чши ат. > 
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№ РАНУДО* 
НфтЪ“ изр самыхЬ древнихЪ на свфи® ; Принц | 
Беопсый , Леонора знаешЪ , какф его зовушЪ. 
ы БОНО: 


ОнЪ называешся Теофрасто Бомбасшо, ПринцЪ 
Фотопскй. | 
д. ОДИМПТЯ, 
Сташное дФло ? 
ЛЕОНОРА, 
Я думаю, что вы конечно сего дни ошЪ него 
визишЬ им фшь будете, одно только, в чемЪ я 
иЪсколько опасна, что Донна Мари, можеш бышь, не 


захочетр за ‘него имши, для шогоъ чо биБ очень 
чоренЪ. 


4. ОДИМПТЯЪ 
‚ Ето даром ‚ лишБ (бы онЪ шолько знатной 
природы былЪ ‚© какбе великое щаспие! 
`д. ГРАНУДО. 

Да какЬ миЪ шакого великаго Принца вр тепе- 
‘фешнемЪ жалкомЬ состояни принять; слушай Педро! 
одинЬ чужеситранный ПринЦЪ сюда прЕБхалЪ на до. 
чери моей жениться, а ПринцЪ ешошЪ Арапсмй’. 

ТЕ до 

Полно, сударь, че ужЬли вы вЬ’правду хотише 

`дочь вашу за Тамарина ошдашь’.. 


Л: ГАНУДО%Ъ 


Ето даром; она шфмЪ придетЪ вБ великую 
внатносшь, да га мнЪф платья взять? 


ПЕДРО. 
Постойше на ча, милосшивый государь! я шо 


‘час Ь вамф плашье достану, я |хошя на ‘свое Им 


займу 
д, РАНУ>» 


ны 


рыдать ореола 
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Д. РАНУДО. 
щЬ о О другЬ мой! пожалуй  постарайвя поскорЪе 
достащь . 
ПЕДРО. 
цЪ Я шошчасЬ з6гаю. . 
Е оимовит: 6. ] 
д. РАМУДО, 
Мн каженся нфчшо спучатЪ за дверьми. 
д. одлимиия. 
Леонора, побЪги, да послушай что шамЪ ? 


с 

| ЛЕОНОРА, 

е АХЬ! ето переводчикр ПринцовЬ прищелЬ, и 

ы желаешь Ваше: Высокорол!е видФщь. | 
ВЕНУ, 

ь Не вЪ празду ли ? как намЪ шщеперь быть › 

. - 


скажи Леонора, что наб дома нфШЬ. 
д. ОЛИмМптЯ. 

НБ . ешо очень дурно, и опасно посланиому 
ошЪ шакого зеликаго человфка отказать, намЪ на- 
добно другое чшо нибудь вздумать + 

д. РАНУДО. 

НЪшЪ другаго способа, мнЪ никакЪ ме лвзя кф 

ешомЪ состоянёа показаться. 
ЛЕОНОРА, 


МнЪ пришло на умЪ, чфмЪ помбчь можно Ваше 
Высокороме * Можете больнымВ пришворишься , м 
‹казашь, Чшо ДокторЬ велЗ^Ь вЪ шакую епанчу охфиь- 
ся для шого, что онавЬ себф посшническое ленарсиа® 
имфешь кБ пользЬ болФзни вашей. 


Д. РАНУДО, 


НЬщЬ , ешо дурно, а 
ди: 


, № м 
ЛЕОНОРА. 


Или другой способЪ вы можеше пришвориться „ 
что будшо говфеше, а по обфщаншю ешу епанчу на 
себя надЪли. 


Д. ГРАНУДО,. 


ВошЪ ешо живешЪ , Леонора, позови еге сюда. 
ЯВЛЕНТГЕ СЕДЬМОЕ. 


ТфжЬ и Переподчихё. 


ДЕОНОРА. 
[ перепоочину'. | 
°`Ударь "мой! не извольше дивишься, чшо видише 
господЪ моихЪ вЬ шакомЬ состоя и : Его. Высоко- 
роже ДонЪ Ранудо сколь знашной и великой челов? кЪ 
зАЪсь вр тородф., сшоль напрошивЬ шого и богобояз- 
ливзЪ. Он смирилР себя по примФфру Навуходоно- 
сорову шакЬ, чшо болыше на ликаго звфря, нежели 
на человфка похожЪ , и взялЬ намфреме шфло свое 
четьтрнаищаиь дней изнуряшь и мучишь; прежде же- 
ла^ь было босикомЪ ходишь, олнакожЬ ешого труда 
показало‹ь ему не довольно ‚, и д^яЯ гого вздумалЬ 
Навуходеносору послЪдовать , ошЪ кошораго онф, какЬ 
думаю , происхождене своё имфешЬ, пошому что 
его фамимя самая знатнфишая во всей Испанш: онЪ 
хошЪлЪ было еще шакже, какЬ НавуходоносорЬ на 
рукахЪ и на ногахЪ ползашь,’ да мы всЪ со слезами 
стали его просишь ешо. :осшавишь, однако же шо не 
помогло бы нимало, ежели бы не здфшнее духовен- 
сшзо’.на другое обЪщаще его. уговорило. 


ПЕРЕВОДЧИКЪ. 


По етому вижу я, ДонБ Ранудо, что вБ фа- 
мими Колибрадоср не’ шолько Чшо велише люди, но 
и святые есть! 


д. РГАНУ= 


Н! 
Ч! 
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д. РАНУДО. 


ОхХЬ другБ мой! далеко еще до того , чтобЪ 
мн святымЪ бышь, я почишаю себя больше грфшни- 
комф ‚ нежели; конечно великаго наказантя досшоннЬ 
за грфхи мои. 

ПЕРЕВОДЧИКЪ. 

Ето признане больше доказываетр васЪ правед- 
никомр пошому, чшо когда святой подумаешЪ ию, 
что онЪ свяшр, не будеш ужЬ во свяшихЬ. Да 
т45жЬ Донна Олимшя ваша супруга? 

ди РАНУД О 

Я видЪхЬ шретьяго дни очень дурной сонВ, вЪ 
которомЪ внахр вр великой грЪхЬ, и для шого по- 
ложилЬ на себя ето обфщаше. 


ПЕРЕВОДЧИ КЬ. 


Й за ешо одно заслужили вы себфЪ место вр раю, 
однакожЬ время мнЪ причину прихода моего ош- 
крышь: я прислан ув®домишь васр о прибыпим сюда 
вр городЪ Ето Свфилости Государя моего Свфшлфя- 
шаго Принца Абисин!йекаго, олнакожЬ нёета главная 
моя причина ; я имфю высокоё повелЪн!е ошЪБ моего 
Государя предложить вамЪ о супружествЪ Его Свфщ- 
лосши СЬ вашею любезною дочерью. 


д. РАНУДоО-. 
Ето предложенше дЪлаешЪ”намЪ великую честь, 
однакожь смФю ль я Вашего Высокопревосходительсива 
спросить, отЬ чего ПриниЪ на шамя мысли пришелЪ. 


ПЕРЕВОДЧИКТ. 


Причина , для которой Его СвЪтлость такой 
дальней путь принять изволилЬ › веть по в Ееющи 
или Абисини о, как Король шакр и полданиые всЪ 
въ ХриспианскомЪ законф . хошя 65 ифкошорою` сЬ 
Каполиками раз: носпию : те ради мног!е Поршугаль- 
сме Цезуишы шуда посланы , чщобф ‘Абисинию при 
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весть вЪ послушаме Папежское чрезЪЬ стараше и 
проповфди тфхЬ свяшыхЬ бшецЬ. ПриниЪ, Государь 
мой, шакЬ тронут и доказанЪ ‚ что онЪ ошЪ всЪхЪ 
теперь за лучшаго Кашолика почитается; о чемЪ 
извЪсшенф будучи Король нашЪ , дядя Ето Свфшло- 
сши, и по прозьбЪ его позволилЪ искашь себЪ не- 
всшы вр Испаци или вБ Итшали. И шакЪ онБ со 
мною, как ‹Ф природнымЪ ИспанцомЪ ‚ о шомЪ со- 
вфповалЬ и спрашивалЬ уменя о знашнфишихЬ Испан- 
скихЬ. фамимяхЪ ; почему я Его Свфшлосши предло- 
жилЪЬ вашу, шакЬ какЬ первфишую фамимю зАЪсь во 
всей Испаши , да и во всей Евроиф ; а для шого 
говорю. ЕвропЪ молько › чшо в Абисинёи гораздо сшарЪе 
заЪшнихЬ фамимй есшь . и Его Свфшлосшь можешь 
доказашь происхождеше. свое. ош Сафской Марниь: 


д. РАНУДО. 


Мол. родословная и ешо далеко проситираешся» 


ЛЕОНОРА.. 


Ваше. Вясокороде! можешЪ бышь неё изволитель, 
знать, Я слышала, какЬ ученые люди обЪ васЪ гово- 
рили между собою: они сказываютЪ ‚ чшо будно, 
Колибрадосы происходят ош сыновЪ. Моевыхь: 
Сима, ЖХама и Афеша по прямой ищи, 


Д. РАНУДО. 
МожешЪ быть: однакожЬ древыя поколЪши не 
очень ясны» 
ПЕРЕВОДЧИКЪ. 


Я нималаго’ сомнфия не им%лЪ жениться ма 
моей женЪ, которая имл Беликонф Комщраола им$- 
ет ‚ есшь оберЬ поршомоя Королевская, которое, 
ЭЪЬ Абисин!и знашнымЪ госпожамЪ  даешся. Ва- 
шему. Выкокородю безЪ сомнфшя извфетно › что, 
юсякое государство свой обычай имЪфешЬ ‚› а чшо всего 
мудренфя для чужестранныхЬ вЬ Абивин!и покажешся, . 
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такф, чшо ихЪ язык ‚, которой по большой части 
пЪщемЪ › нежели разговорами , назвать можно. На 
прим$рЬ: ежели я скажу слово тафунини , просто жф 
НнизкимЬ шономЪ, шакЬ ешо значить будешЪ сшолЪ, 
тафурниеи еще повыше, значить церковь, шагуни- 
си еще повыше, значить будешЪ слонЪ. 
Д. РАНУДО. 
Ето очень кур!озно, дочери моей ешого искать 
долго ие выучиться будешЪ. 
| ПЕРЕВОДЧИКЪ, 
ЧрезЬ тодЪ шакЬ сшанешЪ она говоришь, какЬ 
природная Ее!юпка, 
д, РАНУДО, 


Я опасенф, лишЪ только чшо она . ‹ › В 

которой Бабисини бываешр сяшь не можетЪ. 
ПЕРЕВОДЧИКЪ. 

ВЪ шой провинши ‚ гдЪ Король резиденцию свою 
иметь , воздухЬ очень умФфренной ; а есть ‘у него 
подданные, чшо подЬ горячею линЪею живушЪ , ко- 
шорые шакЪ горячи, чщо ими сфру зажигащь можно , 
и буде имЪ случиться Феть варить, то лиш дох- 
нушЪ на дрова, такЬ ‘и огонь тошчаеЬ гошезЬ. 

Д. РАНУДО. 

Ешо нфчшо удивительное. 

ПЕРЕВОДЧИКЪ. 


Много есть удивишельныхЪ вещей, надобно еще. 
напомнить: вамЪф должно, государь мой, с ошкры- 
пою головою товорить сЪЬ Его СвЪшлоспню ПринцомВ 
нашимЪ и поклонишься прежде, для мого, что’ еше 
чести пребуешЪ. ЮнЪ непремфнно ошЪБ всякаго нод- 
данного, ко не Королевской крбьи. ‚.. 

Д. РАНУДО. 

НЪшЪ ‚ я етого никогда не сдВлаю: какЪ етому 

статься , чшобЬ КолибрадосЬ, знашнфйдий Вельмохя 
й 5 'Испан- 
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Испанской ‚ которой право ‘имфешЪ” ‹Б КоролемЪ 
ИспанскимЪ сЪ цокрытою головою говорить, ошкрылЬ 
голову предЬ чужестраннымЪ ПринцомЪ. 
ЛЕОНОРА. 
| тихо ] 

Куда кЬ чорту ето знать, прямо по Испански 
будешЪ. Ни шапки, ни шляпы нъшр, а еще ду- 
маешь не снимать шллпы. 

ПЕРЕВОДЧИКЪ,. 

Такр я вижу, что ничему не бывать, для того, 
что Его Свфшлость не согласится ни на какой раз- 
говорЪ ежели чбеши его какой ущер5Ъ будешЪ ‚по- 
шерянЪ. 

Д. РАНУДО. 

нЪ очень жаль шакого знашнаго зямя лишип- 
ся; однакожЬ я лучше хочу вр бЪаносши умереть , 
нежели хошь малое что саЪлать прошивЬ моей ч6сти. 

ДЕОНОРА, 
[тихо ] 
ВошЬ и ето прямо по Испански. 
д. Олимптя. 


Ежели Аонф Ранудо на’ешо согласится, шо я 
вб-все сЬ нимЪ разведусь. 
Д. РАНУЛОо. 


Слока 'вои Донна’ Олимшя! должны золощыми 
литерами вЪ залЪ написаны бышь. 


ЛЕОНОРА, 


[ шихо ] 


НЬшЪ! разв вБ другомЪ ‘меш. 
ПЕРЕВОДЧИКЪ. 


По етому вижу я, чшо Его СвЪшлость, Принн® 
мой, не исполия желаня ‘своего ‚ ‘ошеюда отЪЪхать 
принужден будешь. 


д. РА 


Ну 


Ва 
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КИТО. 
Кнюго мнЪ очень жаль будешБ ; однакожЬ мнЪ 


никак на шо не льзя согласиться ,‚ хошя бы шо и 
жизни моей стоило. 


Л. ОЛИМПИЯ. 


Чесшолюбе и благородная амбишя рождены 6Ъ 
вами, и еше сЪ матерьнимЪ молокомЪ влишы. 


| ЛЕОНОРА. 


[тихо ] 
Ешо ужЬ и черезчурЪ по Исизиски. 


Д. РАНУДО. 
Дочь моя пускай лучше вЪ монастырь идешь. 
АЕОНОРА. 
; Геихо ] 
А васЬ бы обфихЬ сЪ 6Ъшеными запереть. 
ПЕРЕВОДЧИКТЪ. 
Такр по ешому . мн з4Ъсь дфлать н$чего: я 
пойду донесть Его Свфтлоеши ошказанной ошвфшЪ. 
[ отходит6. ] 
Д. РАНУЛО. 
Как теб кажешся Леонора! развЪ мы не хо- 
РоШо за честь свою стойимЪ. 
ЛЕОНОРА. 


; 


Стойше вы ‚, кажется, изрядно, да мо дурно, 
чтго честь - то У вас изЪ подЬ нот№ выскакиваешЬ , 
И что вы чеспию и почшенемЪ называеше, шо, дру- 
‘че за безчестье и стыдЪф почишающЪ : гордость ваша, 
щакЬ умножаешея, чшо со временемЪ изрядную ма- 
щерю для комеди сдЪлаешЪ. 


4. РАНУДО. 
Слушай Леонора ! за твою долговременную и 
ВЪрную службу, надобно несколько сквозь пальцы на 


жебя смошрЫшь . 
к ДЕОНОГА‹ 


} 
| 
| 
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ЛЕОНОРА. 
Ваше Высокоролте ' товорить мн вимь не зака- 


жише, для того, чшо я Чешыре года служа У васЪ, 
очень мало сЬФла, а про жалованье и ие слыхивала. 


ЯВЛЕНТЕ ОСМОЕ. 
Тёжб и Пе9ро. 
ПЕДРО. 
р вн  изволь сударь! я принесЬ кафтан , за кошо- 
2 рой принужденЪ быхЬ всю свою честь вЪ закладЪ 
положищь , Чшо чрезь нтри дни назадЬ ошданЪ будешЪ, 
д. РАНУДО, 


УжЬ плоздо Педро! переводчик Принцов ше- 
перь здЪфсь былЬ ,‚ да ни сЬ чем домой пошел, и 
ме льзя свадьбЪ У насЬ быть. 

д. олимитя. 

А вось либо еще и будещЪ, по чему намЪ знать › 

что Принцр отЪ итребованя своего не отспгупитЬ › 


мохешр быть, что и еще прищлешЪ, ПойдемЪ меч 
жду мЪмЬ, и шы кафтанЪ надЪнешь. 


Г донё Ранузо # онф отмоситб, 
< ит, ] 
ПЕДРО. 


Для чего они раздумали * 
ДВОНОРА. 


Господину нашему не хочется сЪ открьниою го- 
левою СЬ ПриицомЪ говорить. 


НЕДРО\ 
Да чшожЪ намЪ в шомЪ Нужды ? 
ЛЕОНОРА,. 


Для шого, чтобы они лучше вФрилн, чшо. ешо, 
иодлинмо ПриниЪ. Дай срок, все будешЪ изрядно , 
нашЬ 


аа 


* 


д 
р, 
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нашр ПринцБ, может вить, треболашя своего и$- 
сколько и Убавишр: да вошЪ господин опять идешь 
нарядясь вЬ чужой кафтан. 

А. РАНУДО, 

Ут; я не думаю, чшобЪ мн можно было 
нА шо сотласишься, хошя и бЪдносшь наша велика, 

Л. © ЛИМЯ Яз 

Что за бфдность ? подлые лишЬ ето ТоворяшВь 
ЯЙюди шакото состоянй . какЬБ мм, не мотумЬ бышь 
бЪлных | 

ПЕДРО» 

А какЬ < голоду Вашему Высокоролйю умереть 
случится, по какЬ ‘ею прямо ‘10 "Испанский ‘назьыть 
надобно будеш, 

д. ОЛИМПТЯ. 

СЪ тёлоду ‘умерешь, называешся ешо не ошВ 
'6Ъдносши умереть, а геройскою смернию: благород- 
нымЪ людямЪ должно лучше едакою теройскою смер- 
иню умёремь, нежели вЪ чемЪ нибудь себя унизить. 

ПЕДРО. 

Да! Я онасенЪ, чтобф покойные не слЪлали 
иалЬ гробомр вашимр едакой надписи: эдЪсь почива- 
юшЬ ДонЪ Ранудо сЬ Высокородною своею супругою , 


скончались они.оба (Б голоду, упрежлая рокЪ злЪйшей 
бЪдносши. Ба! давотФ никакЪ давешней опящь идешф» 


ЯВЛЕН1Е ДЕВЯТОЕ, 
76жб ‘и Перенодчихб. 


\ПЕРЕВОДЧИКЪ. 


Е> Сввшлость, мой Государь! ий Мало ие про 
`` валея, чшо Ваше Высокорол1е упорносшь свою ока- 


зали , а удивляется ещё и почитает васф больше } 
Не- 


— 


= —_- 


| 
| 


| 
|. 
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нежели прежде „ и для шого оставляещЬ на вашу во 


лю, изволите ли вы що почмене Его СвЪшлосиги сдф- 
лашь или нфиЪ. 


А, ГРАНУудо. 


Ежели ПриниЬ шого вЪ шребованйе свое не вклю- 
чаешЪ шакф, какБ и не должно, шо я добровольно 
лучше ешо сдфлаю, 


д. олимптя. 

Что ? 

д. РАНУДО, 

Добро Донна Олимшя! мы можемЪ тому по- 
чтенгя нФсколько сдЪлать , кому хошимЪ, лишьбы не 
по неволЪ ; для. шого чшо ешо будеш ‘учшивость, а 
не должность; я докажу шебЪ изР Испанской Истории . 
чшо один изБ наших предкозЪ предЬ солдатомЬ 
сняхЪ шляпу идучи его встрЪшить, какЪ шошЪ вЪ ба- 
тами сЪ КарксомЪф восемь АраповЬ своею рукою по- 
билЬ. 

ПЕРЕВОДЧИКТ, 


Так я’Вашему. Высокоролйю поздравляю СЪ при- 
нятымЪ вашим намфремемЪ ; и Кто СвЪшлосшь со 
всею свишою чрезЬ часЬ’ сюда проводишь чесшь им иь 
буду. 

КОНЕНЪ 
ЧЕТВЕРТАТО ДЪИСТВТЯ. 
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ЯВЛЕНТЕ ПЕРВОЕ. 


Деонора и ГусманьЬ. 


чб 
и Усман 
Ну' Леонора, чножЬ скажеш шеперь влюблен- 


ной Гонзало ? увидя, что любезная его Донна 
Мар!я вЪ Арапскую землю ФдешЪ ; мнЪ ‘право 
пруяшно ешо, что она изЪЬ заточешя своего и 6Ъд- 
носши вр великую чесшь и благополучие арихолишЬ „ 
однако ЖЬ мнфбы больше хошлось, чиобЪ еща свадь- 
ба не сдЪлалась для. Гонзала, 
ЛЕОНОРА. 
НЬшЪ ГусманЪ! ешо для нея лучше. 
ТУСМАНЪ. 
Я вижу, что вЪ шебЪ постоянства столько жЪ ; 
какЪ у всъхЬ АЪФвокЬ, 
ДЕОНОРА. 


Добро же молчи, да барышня. та шёмЬ › я чаю - 
йовольна, 


ТУСМАНЪ, 
Боже мой! да какЬ. ей довольной быть едаким® 
черным АрапомЪ? г. 
АЕО- 


ОЕ. о засиы. иссчиньинья. 
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ЛЕОНОВА. 


от нея не ошёщану, кудабы она ни пофхала; 
ТУСМАНЪ, 
Я я СЪ вами пофду. 
ЛЕОНОРА, 
А. за чфмЪ? : 
ТУСМАНЪ: 

Чтобы всегда сЬ шобою бышь вмЪст В для ото } 
что я тебя очень люблю Деонора, ежели бы шы шожВ 
думала, что я, так бы у насЬ не долго было и до 
свадьбы $ вишь долго вЪ дЪвкахЬ сидфшь, шебф шакь 
же дурно, ка и мнф холостымЪ ходить, а кЬ то: 
му жЪ мнЪ не обходимо надобно скорфе жениться 
для ифкошорой причины, | 

| ЛЕОНОРА: 


Полно прашь дурачина! шы нё смыслиШВ . какВ 
делжно СР Испанскими дфвушками говорить, вимь ето 
не во Франши: или вБ Ифмецкой землЪ., гдЪ обык 
новенно бываетЪ , так чшо на примфрЬ:  сегб дня 
спросить хочешь ли шы 5за меня. а завтра и свадьба $ 
я шакЪ корошко о сСзадьбЪ раёсуждашв ие люблю, 
ежели шы хочешь любовь мою досташь. шо Надобид 
вебЪ по нашему посшу пашь. Сперва должно шебЪ 
цВлой годЪ ходя вздыхашь, а увидя мёия, робфть } 
иногда приШворяться будто ошЪ любви сЬ ума со- 
шелЪ . и удавишься хочешЪ ‚ не показылая . вБ когд 
влюблен, а оставляя мМнф самой ‘вЪ шомЪ идогадыз 
вачься; Попомф должно шебф старашься мн во 
всемЪ ласкашь, чаще подарки приносить; любовныя 
пеенки у меня подЬ окошкомЪ пфив, шериВливно 
вносить, ежели ‘я шебя и бранишь стану, потомЬ 
надобно будешЪ шебЪ склонить подарками какую низ 
будь старуху. которая миЪ знакома , чтоб она ош 
жебя иногда #Б разговорах слово замолвила, И скала 

зывала 


Я слышала, что ПринцЪ етошФ изрядной, Я 
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зывала бы какБ шы 06о мн страждешь, и приводила 
бы меня сколько нибуль вВ жалость. чтоб я зжа- 
лясь удостоила своимр пруяниным взоромЪ, и шмЬ 
бы шебя оживотворила, или бы пмриносилЬ мн вир- 
ши кровью шроею написанныя, ая бы шебЪ позволила 
сперва вр окошко сБ.вобою говоришь сн наконенЪ вЪ 
горницу кр себЪ пустила. 
ТУСМАНЪ. 


Правда Леонора! должнобы етакЬ быть, да н$- 
ь | 
что время - шо будешф долговато, вимьетакихЬ око- 
личностей. и вЪ пятьдесять лЪтф. не кончишь, на: 
прасно ужЬ шы мнЪ ие совфтуешь ошЪ любви шо 
и вр правду улавищься. НЪиФ Леонора! я знаю спо- 
собЬ, которым р МЫ скорЪе к концу припищи мо- 
жемЪ ‚ не нарушая обычаевЬ нашей земли: ,не запирай 
лишь шШольЬко одну НОЧЬ дверей у спови горницы ь шако 
я`и сдЪлаю , что на другой день свадьба у насЬ бу- 
дешь, 
ЛЕОНОРА, 
Перестань же врать, или я право господам: по- 
жалуюсь, шакр шебя и уймушЬ. 
ГУСМАНЪ, 
Ето вишь я на примфрЬ товорилЪ, а шы дЪлай 
веб что хочешь, мнЪ большой нужды вЬ женидьбВ 


ифшр. 
ДЕОНОРА, 


А мнЪ ьЪ замужствЪ еще и меньше. 
ТУСМАНЪ,. 

Ну, добро Леонорл' не о чемЪ вздоришь, да вотЪ 
идет Донна Маря: я не могу на нёя смошрЪшть , 
ошЪ жалости сердце у меня кипишЪ, какЪ я вспо- 
мню, что она за макого чернаго Принца идешь, я 
пойду ошсюдае 

[ Отморитб. ] 
ы ЯВЛЕ- 


\ № м“ 
ЯВЛЕН1Е ВТОРОЕ. 
„Донна Марля, Леонора и Печфо. 


Д. МАРТЯ, 


ве твой , Леонора, очень хорощь, да опасиа 
я, чшобЪ не вышло на ружу прежде, нежели все 
саБлаешся, 
МЕОНОРА, 


Не льзя статься, ежели мы сэмихЪ себя не из- 
мФфнимЪ, и для того Гусману шеперь про ешо не ска- 
зала, чшо онЪ не осторожен ‚, и можеш легко про- 
болшашщьсл 


д. МАРПЯ, 


Да спесь- та у нихЪ шакЪ вкоренилась, что они 
лучше сЪ голоду умрутЪ ‚ нежели согласяшся за того 
отдать, кто имЬ вЬ бфдносши хошя и не много 
помбчь можеш, да шолько малымЪ чфмЪ меньше 
ихЬ лзнашенЪ, 


ДЖЕОНОГРА. 


Преужасная гордость влад ет нашим народомЪ ! 
м для шого вр другихЬ земляхЬ, ежели кого случит- 
ся назвать спесивымЪ , шо называют ИспанцомЪ. 


А. МАРТЯ. 


Не говори етого, Леонора, чшо спесь нашей на- 
ции сродна: нфшЪ ‚ мы напрасно ея клеплемЪ. Правда, 
есть много шакихЪ людей вр Испан!и , однако жЪ изЬ 
ото не льзя еще обо всфхф. ИспанцахЪ думать, по- 
пому что и вЪ другихЬ земляхЪЬ шакихЬ ‘есть не 
мало, да еще сплошь, сЪ пустаго примЪфчашя сдф- 
лаютЪ важносшь, на примфрЬ : ежели прЕбзжей вЪ ка- 
кой нибудь земли по щасшью спознёешся прежде сВ 
честными и добрыми людьми; шо иос^Б прлучи 
домой 
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домой разтвердишЬ обо всфхЬ жителях, что че“ 
сшные и добрые люди, будежЬ напрозтивЬ попадушт- 
ся ему сперва каме гордые, или злые, шо уж цф$- 
лыя книги о страсшяхЪ ихЪФ сочиня прославяшЪ во 
весь си`фиЬ шакими. И макЬ длЯ гордосши родише- 
лей моихЬ ие должно всЪхЬ ИспанцовЬ зифмЬ и ви- 
нить. НФшЬр, ешо не просшишельно будешр, помо» 
му», что почши всяк здрсь вЪ городЪ, ихЬ за ешо 
ненавидит , и очень ради будушЪ, ежели намфренге 
наше исполнишся› 


П.ЕАРО, 
ВЪ етомЪ случаве<Ь вами всякому согласиться 
должно потому что вы собою Шо доказываете, чщо 


неё вс$ Испанцы етошЪФ порокЬ имфюшЪЬ ‚ да вот 
башюшка ваш идетЪ. 


ЯВЛЕНТЕ ТРЕЕ, 


„д. Руд ‚, Д. Олимтя А. Марля 
Яеонора , Пеоро и Гусманё- 


д, РАНУДО. 


у» аругЬмой! судьба даруешЪ ‚ д. Мария» тебяиа 
перь таким женихомЪ , за кошораго можешь ты 
итиши безЪ ущербу иашей фамили. Я назначихЬ 
\вебЪ мужемЪ Прийца Ееюискато Теофрасша Бомбасша- 


ПЕАДРО, 
Одно шолько имя Бомбасто услышазши, видно 
жакой великой человЪкБь 
д, РАНУД О» 
О-Ъ конечно такой великой челов, какЪ 


№5 Езонсве Принцы » 
5 ПЕДРО 


ТЕЛО 
Гвимо ] 
То ларомЬ ‚ лишьбы очЪ только знашной, при“ 
роды был, 
д, РАНУЛО. 


Я думаю, что онЪ и собою хорошь ? 


ПЕЛГО. 
ВЬ шоуЪ нужды нышЬ хошл.6бы онЪ безЬ ушей 
и безь носу) был. 
Д,. РАНУДО, 


Надобно думашь, что с ши богашф очень? 


ПЕЛТО. 
Да на это ут богашешзо ., ВИШЬ вошр вр ка- 
комЪ. словЪ Бомбасшо великое боташсшво замыкается. 


4. МАРТЯ. 
Я благодарю . милосшивой госу ларь бапющшка ! за 
попеченте ваше обо миф, а мое намфревше было-луч- 
ше вр монасшырь ити 


ЛД. ОЛИМПТЯ, 


АхЪЬ, Лонр Ранудо! слова ея должны бышь напи- 
саиы золощыми хишерами на таблицах О и во в. фхЬ 
змашныхЬ домахЪ повфшены. И-Ъ Колибрадосовой 
фамили всегла Знашныя отрасли растушЪ. 


Д. ЛЕОНОРА. 


Ежели бы Донна Маря за инаго рото 28 - мужЬ 
ишити захопВла. побы я никогда на шо. не согласи- 
лась, Я хочу лучше умФрешь, нежели дожишь 40 ета- 
кон напасши, 

Л. ТАНУЛО. 


Спасибо, Леонора, за твою вфрность и почтенше 


кЪ намЪ. Ты всегда шо доказываешь по воли моей; 


ПЕДГО, 


Витино жми до ров тп шт ии 


ре 


ПРдРО, 


Пока голопа моя на плечахЬ, я бы право ие со- 
гласился никогда на шо, чшобЬ ей бышь за ГонзаломЪ, 
хотя бы онЬ и еще етого богашЪе былр. Я какЬ у 
слышал, чшо сеситра его стала за него свашашь, то 
шакЬ мнЪ сшало досадно, чшо колотье пришло. да и 
шеперь еще ‘пуще сало колоть. Ай, ай, ай ? Знать 
ошр того. что про него вспомнил. какЬ шо не дер- 
зновене, чшо ешакой мужикЬ смфеш» изЬ Колибра- 
доСовой фамими о невесшЪ себЪ думать. РаззЪ онЬ 
думаешр, что ихЪ Высокороде столь сребромюбивы’, 
чито согласлтея шакф’ себя унизиль ? О ежели бы онЪ 
мнЪ шеперь попался! я бы его вошр-на емомф мЪ- 
сить уходилВ 40 смерми ; нар, прежде нежели бы ешо 
едЪлалось, ялучше хоптрлЬ бы весь домф наш зажечь 
и Ваше и ИхЬ Высокороме вр пепел видить, 


Д. ТАНУДО. 


Жошя онЪ и совътуенф намЪ згорфшь, однакожЬ 
милы миБ его слова за чисшосердечте, 


Педро. 

Такг, сударь» пепелЪ Вашего Высокородля, ежели бы 
ГОвОрищЬь-мотф , шо конечно благодарилр бы меня за 
уеройскую ‘смерть. И весь бы люди сказали, что вы 
жили геройски, и умерли. геройски. Честь вить с#- 
мое лучшее сокровище на сьфшф., а ежели чёсти не 
булешЪ , шо на все счастье и богатешво плюнуть. Я 
шеперь товорю ошЬ чистаго сёрдца, а когда другое 
чшо-я когда скажу, такЬ шо. бываещф вЪ шутку. 


ЛЕМ АО 
Я знаю Педро! чшо шы и шушки шо говоришь 
вишь для нашего увеселения. 
ПЕДГО, 
Конечно так, вить придворной шутЪ можетЪ 
иногда и дло говоришь. шакЬ и я когда надобно по- 
Е 3 чтеше 


вот а тиран екенит поистине 
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чтен!е уЪ Вашему Высокородню, пю я всегда говорю не 
цтутмкамИ». 


4. РАНУЛО. 
[ ищетЬ по, кармамемё ] 
Вошр, Недро, тебф за шо, чшо шы шеперь го= 
ворихЪ ‚ пять червонныхЬ. Ба! дая не думаю, чшобЪ 
со мною столько денегЬ было, однакожь шы конечно 
получишь пяиь чернонныхЪ , ежели не больше, 
ПЕДГО. 


, [ жимо ] 
У него теперь знать сЬ собою ие взяшо, а шо 


я конечно получу, какЪ и всегда бываешЪ, 
Д; РАНУЛО. 
Ежели шы скоро и не получишь ‘пять червонныхЪ, 
о знай, чшо я тебЪ что. нибудь другое дамЪ › но- 
шорое еще и лучше того, 
ПЕЛРО. 
Что такое сударь? о 
Д.. РАНУДО. | 
Ежели ета исторя выдешЪ обЪ нашей фамимш , 
© которой надеженЪ » что все обстоятельно будещЪ 
написано, шо я сдфлаю, Что м швое имя СЪ похва- 
лою включатЪ. 
: ПЕЛРО, | 
$ Да что мнЪ вЪ момЪ прибыли будетЪ ? Ба! да |. 
вотЬ знать ПриниЪ идешЪ. | | 


[ отмодитб. ] 
ТУСМАНЪ. 

О ежелибы я умфлЪ по Ееюпскм, я бы о мно- 
тихЬ вешахЬ освфдомился . а шо очень много наслы- 
шался ‚ а особливо о КрасномЪ мор} ио великой рЪ- 
кЪ СеинЪ, которая сквозь всю землю ихЪ прошекаешЪ 
по долотому песку 


Д. РАНУЛО. 

Что шь врешь, Испанской Сеинф шечешЪ. сквозь 
ПарижЬ во Францию. 

ГУСМАНБ, 


—® Ф 5 87 


тусмлниъ. 

Да! какЬ бы да не так, сударь, явить самЪ ви- 
дЪ^Ъ вЪ одной Комедфи напечатано про нее, а внизу 
подписано де уие есть пёЯралекой зеил® : да вотЪ 
онЬ, дакакЪ же дЪлаА сходны сЬ именем его, взор 


его шакь меня бомбардируетр , что я на силу на 
ногах6 стояшь могу; не изволишель его сколько ни- 
будь вершить. 
дь.. ВАШУ О, 
Да! надобно, однакожь выключая коронованныхВ 
персонф, еще ешо первой, кошорому я ешу чесшь 


дЪлАЮ. 
тусмлнъ. 


И мнБ также... теперь надфюсь за набЪ госпо- 
дамЪ разсыльщикамф вымфсшяшЬ, что они нась так 
бездЪфльнически ограбили. 

д. РАНУДО. 

Ешобф очень подло было, ежели бы я теперь © 

такой бездЪлицЪ думалЪ. 
ГУСМАНЪ, 

Между тЪмЪ мнЪ меперь и надЪть нфчего, я 
право самф Его СвЪшлость просить буду, чшобЪ хо- 
я судейстперевфшать приказалЪ ‚ чшобф они. вце- 
рехь насЬ не обижали, 

Д. РАНУЛДО. 

Добро ‚ ТВОЙ убышокЪ заплатят и безЬ щого 

чтобф Принца шрудить. 
ТУСМАНЪ. 

Дз какЪ же сударь ? 
АЕОНОРА, 

Молчи, добро ГусманЪ , не думаешьли ты, что 
Коощя за швоя хужые башмаки, или чулки со Испа- 
нею войну обЪявитЪ. Теперь н5когда обЪ етакихЬ 
бездЪлицахр думашь: да вошЪ онЬ идешь со всею 


сбвобю свишою. 
Е ЯВЛК- 


$3 ж% м 
ЯВЛЕН1Е ЧЕТВЕРТОЕ, | 
[ Принцё пыходитб сё споею спитюю, состоящею изб уер-] 
ныхб Чрапонб, процессгя начинается слбоующимё 
поряоком8: сперпа идетб один сб ларуикотв, пб ко. 
тором подарки положены, за нимб орутой сб труд 
кою сё прерлиннымб уевукомб, за нимб Переподунив. 
Потом  тонзало о. то есть Принцб сё приопорнымб 
споймё шутомб, которы овзибщшень песь ‘коожоль | 
уиками, и пкругб’' Принца збтаючи разныя крипизны| 
©блает6. За Принцомб ноетб еще одинб сё луком Г 
и стрблами. потом6 Нотаргусб, пеб проше9б по тге- 
атру три раза, пб которое премя музыка играет 6, 
останопятея и тотб у кого стрбльы по9ошеоб кб | 
Приниу, пода 7:6 ему лукб со стрблою, саблатб пре 
нискёе поклоны 60 земли, принцб пзяпо пуб стирб. | 
ляетё на 4. рану», о, которой испугавшись гопор ке 
Переподчику:. ] | 


д, РАНУ ДО, 


Что ещо эначишЪ ? 


ны 


=— 


ПЕРЕВОДЧИКЪ, 


ТакимЬ образомЪ У насЬ мущины другЬ аруга 
‚вримистзующь, 


Гусмана › онд упалб отб страху, а шутб помо: 
гает6 вму псталиь и топорито, 


ны фрутой повошееб пыстрелияв изб лука о 


Гостукн ‚ Гостуко, Гостука, 
ТУСМАНЪ,. 


ЧершЪ ето не шушка, едакЬ и до смерми убить 
ие долго. 
ТОНЗАЛО. 


ЛагамЪ туибу скомща, по залагамЪ губу лагамЪ 
туба, 
ПЕРЕ- 
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ПЕРЕВОДЧИКЪ, 


Принцр желает Вашему Высокородлю столько 
хЪшЪ жить, сколько разстоянемЪ ошЪ насЬ сохнце 


миль, И сколько песчинокЬ в КрасномЬ морЪ, 


ГУСМАНЪ, 
[ тихо ] 


ЕшошЬ язык для крашкости зимой употреблять 


хорошо ‚ 
Д; РАНУДО, 


[ сняпб шкяпу ] 


Покорно благодарствую 32 желанте Его Сьфшло- 
сти, и сам желаю благословешя Божа, 
ПЕРЕВОДЛЧИКЪ, 

Алола. ; 
Е принцу ] 

ТУСМАНЪ. 
Правда, что языкомр ихЪ можно цфлую исто- 

рю на одном лисшту написать, 


ТГОНЗАЛО. 


Даконф шракшЬ галили. 
ПЕРЕВОДЧИКЪ, 


ПринцЪ говорить изволилЬ, чшо онЪ путь свой 
принялЬ сюда для совокупленя бракомЪ сЬ Высохо- 
родною Испанскою. фамимею , и шребуешЪ вашей лю- 
безной дочери в невсшы. 


д, РАНУДО, 


Я принимаю шребоване.- Его Свфтлости за вели- 
кое себЪ удозольсшие , и вручаю дочь мою ему. 


[5 ПЕР. 


59° 3 № 


ПЕРВВОДЧИЕЪ. 
` ' [ Принцу ] 
ЛакаптоскЬ, 
А. РАНУДО. 


[ оттрает6 Донну Маро Приниу, потбмё8 
гопорит6 Перенодчику. | 


Теперь нодобно Нотартуса сыскать , чшобь надле- 
жащимьЬ образомЪ коншрактЪ сдЪлать» 


ПЕРЕВОДЧИКЪ. 


Мы СР собою нарочно его позвали, [ Нотар?усу |] 
изволь написашь контракт вЬ такой силБ , какЬ вам 


сказано « 
\ 


* д ° и у 
Нотар?усб садится за пртуготопленный столб). 
и пишетЬ , межоу тбмё ш ут:9 дернулб за - 

полосы Гусмана не изнатаи . 


ТУСсмАНнЪ, 


Господин ПереводчикЬ , за что онБ меня де- 
реш, я ему ничего не дЪлаю. 


ПЕРЕВОДЧИКЪ. 

Етно ничего, друг мой, Ееюопсме шушы всегда 
какЬ говоряшр, шо употребляю они знаки, назы- 
ваемыя полоки, а сЪ своею брашьею вошф ешакЪ, какЪ 
СЪ тобою говорящр, и ето нарЪ\ие назызаещся Гони- 
по, Теперь сказалЪ онф шебф, чшо надфешся сЬ шо- 
бой хорошими друзьями быть. 


ТУсмАНЪ. 


Благодарен за ешу дружбу, чоршЪ ли видал, 
чтоб за дружбу волосы дратьз а когда ХОШЬ мало 
поссорищкя, шо уже по етому и до смерши надобно 
убищь. 

[2узб сернулё еще ето за - полосы | 
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Тусмлдитъ, 


АЙ, ай, ай! поди прочь чорной чортЪ. 


ПЕРЕВО ДЧИКЪ, 


ОнЪ доказываешЬ шебф, что хочешЪ всегда вм$- 
сшВ в шобою жишщь. 


ТУСМАНЪ. 

Да я не хочу, чоршЪ сЪ нимЪ захочетЬ жить, 
онЪ до шЪхЬ порЬ со мною ешакЬ договоришЪ ‚ чшо 
мнф и умфреть придешЪ. 

[ мут:6 грозит6 ему руною. ] 

Кой чоршЪ едакЬ онЪ мнЪ грозишЪ ‚, знашь еще 
какую нибудь дружбу показать хочеш. 


ПЕРЕВОДЧИКТЪ, 


ОнЪ хочемЪ шебЪ кое что про свою землю раз- 


сказапть . 
ТУСМАНЪ. 


Пожалуй скажи ему, что я ошнюдь“не любопы- 
шенф ни о чемЪ знашь, онфоираво до смерши меня 


заговоришЪ, 
[шутб щелкыулб его то96 носё. ] 


тУсмАНЪ. 
АЙ, ай, ай! 


ПЕРЕВОДЧИКЪ, 


Ето значишр начАло его истори + 
ГУСМАН, 


Ну 1 шакр и мнЪ приходить гонипо употреблять» 


пока розняли, межоу тбмб Нотарусб изготопя 


оно на шута, м стали оратьея 90 тфиб моя 
хонтрактд, подаетб дли подписки. 


Д. РАНУ- 


92 > & 5“ 
д. РАНУДО, 


Пускай ПринцЬ и дочь моя наперед Ь подпишут , 
а пошомЬ мы засвидЪтель-твуемЪ. 


НЕРЕВОДЧИКЪ, 


НЬЫтЪ сударь, вЪ нашей землЪ всегда женихи 
невЪста послЪ подписывающ6 имЪ только мЪешо оста’ 
вляюшЬ, 

Д. ГРАНУДО, 

Во всякой землЪ свой обычай, давай я полпишу, 
когда шакЬ надобно, 
поуписытаетЬ еВ женою, причемб играютб на эругамб, 

а посл Тонзало и Донна Моря. тогда псб помбый 


пипат:6 , музыка играет сё литапрами, потом 
Нотарёусб читаетб контрактов, 


НОТАРТУСЪ, 


{ 
>, 


Мы _ нижеподписавиеся СЪ согламя родителей 
| сродниковЬ нашихЬ вЪчной и не разрывной союзЬ 
заключаем, и хошя  одиа воля и любовь жениха ср 
невьстой. Супружеству потшребна, однакожЬ мы не 
хощя и право. гражданское нарущишть , употребляемЪ 
всЪ кр шому надлежашия церемови, и согласме дру- 
зайонашихЪ. ирисовокупляемЪ, вр чемЬ они обще СЪ 
нами и подписались, 

ТОНЗАЛО, 
бонна Мамя, Колибрадоср, 


Д. РАНУДО. 
что ешо Гонзало ? 


ТОНЗАЛО, ь 
[сняиб шляпу, ] 
ТакЬ сударь, к услугамЪ вашимЪ- 


Де РАЧУЛО. 
Ещоткр обманЪ публично наказанЪ  бышь долженЪ, 


д. ЭЛИМ- 


\Х, 5% а $3 
д. ОЛИМПИЯ. 
О 
А’ конитрактЬ изодрашь надлежить о 
НОТАРТУСсъ, 
И \ 
Е мото сдфлашь не льзя , свадьба, которая по 
[а > РЕ 
всЪмЪ правамр СЪ’ соглачя и подписками всВхЪ ушвзер- 
жцщена. не можеш быть уничшоженя › 
— ` д. олимпия. 


) Да ето обманом все сдЪлано. 
НОТАТТУСЬ,. 


| О6Ъ етом мы не змаемВ, мы шо сдфлали, 


° ЧМО должность наша требуешЬ. 


| > и и 
Д, ФТАНУЛО, 
ЕтошЪ конниактЪ для неравенства персонВ..с0- 

| вЪмЬ недфисшвишелен». 


НОП ТТУСЪ. 


неравенства невидим. по тому, 


Мы никакого 
пакь и нев стпа оба Яворянской Фа- 


что какВ женихЬ, 


а не равенство развЪ в шомЪ шолько есть о 


мили 5 


| я —- 
чшо Гонзало берешб незфешу бези приданаго. 
1 
| 4. ОЛИМПТЯ. 
у , 
| 
| ре 
| Дочь моя умреть лучше ‚ нежели не по сосшоям 
| . и 

НЮ своему выдешф зА-мужЪ, 


ЯД. МАТРТЯ. 


Полдлинно Я умереть желаю лучше ‚нежели ионе- 
рящь шакого жениха, кошораго я довольно люгА, 
д, ОЛИМ- 


„Ю. 


= = 
== < 
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д, ОЛИМПТЯ, 


ДонЪ Рануло, не сшманемЪ ея болыше за дочь свою 
признавашь и лишимЪ наслФдешва, 


ПЕДГО. 


Да было бы чего лишить, и шо вить развЪ шоль- 
ко одна епанча черная останется. 


д. ОЛИМИЧЯ, 


Я вижу , бездЪльникЬ , что и щы ихр же парпии, 


‚ да думаю, чшо и весь городЪ етому обману радовать- 


ся сшанешЬ, 
ГУСМАНЪ, 
Куда какБ хитро сдЪлала шы Леонора, я право 
думалЬ, что ешо шочной Арапской Принц. 
д. ОЛИМПИЯ. 


ЕтопЪ коитраки не шолько чшо уничтожень 


будеш ‚, да и вы всБ за обман публично наказаны 
будете. 


ТОНЗАЛО, 


КонтрактЪ сдфлан прёвильно и опорочить его 
ме льзя. ы 


д. РАНУДО, 
Я ссылаюсь на всЪхЪ служителей моихЪ вЬ шомЪь 
ПЕДРО, 
Я могу сказать, что свадьба заключен 
ДАЕОНОРА, 


/ 


И ядоказать моту, что невфеша жениха любила 


НОТА+ 


# 


| 


имен вам 


> в м 95 
НОТАРТУСТЪ, 


Дъти должны хошя подвластны родителямЪ 
быть, пока вр возрасшЬ придушЪ , и пока родители 
вЪ цфломЬ ум, а вЬ прошивномЪ случаЪ позволено 
имЪ по своей волЪ поступашь по артикулу Испан- 
скому. , 


А. РАНУДО, 


Да разв мы не вБ цфломЪ ум, спросище доче 
ри моей и всЪхЬ людей. дЪлалиль мы когда такое, 
чио иибудь, По чему бы какЬ сумазбродными по» 
чёсть можно было? 


д. МАРТЯ, 


- 


Я не знаю, батюшка, за разумЪ ли ето почёсть у 


чьчто вы хошВли лучше сЪ голоду уморишь, нежель 


ошдащь меня за- муж за Гонзало» 
ПЕДРО, 


Я такЬ же держу „емо господин и госпожа на- 
ши не в ифломЪ- ум$.1 


ЛЕОНОРА, 
И я тогожЬ мн$ния, 
ТГУСМАНЪ, 
Я поуитаю госполдЪ своихЪ за разумных людей ; 
*® сказать правду › кажешся мнф, будто есть у нихЪ 
нЪчто шакое ВБ головЪ, которое у безумныхЬ бы- 


ваешЬ. 


НОТА- 


96 7% №. 
НОТАРТУ СЪ, 


ВошЬ видише свидЪшельство служителей вашихр, 
вр кошоромЪ здЪсь нужды нЪшЬ, для шого, что весь 
город шакогожЬ обЬ васЬ мн$фыя, а что саБлано , 
шо все по правамЪ сдЪлано. 


А. ОЛИМПТЯ. 
АхЪ! ДонЪ Ранудо , пойдемЪ лучше вЪ монастырь 
ДЕОНОРА, 


А мы станемЪ свадьбу играть. 


КОНЕНЪ КОМЕДИИ. 


ЕЕ = 5 
2 Ва ине авианыя 


